
ה ל ד ב ר׳ ה א ד ב קי  ע
הגאונים בתקופת היהודית המאגיה למסורת מקור

מאת

שם ם גר [ שלו ל ״ ז [

ע דו א, י בר כי הו מי כ ם בי ני או סו הג כנ ך נ תו ח ל ס ה נו ל ד ב ה ת ה ב ש ־ אי צ מו  ב
 עמרם רב סדר של מסוימים בכתבי־יד מעשית. קבלה אחר־כך שנקרא למה הנוטים עניינים

 שר ל׳פותה השבעות משם הובאו ויטרי ובמחזור גייאת אבן יצחק ר׳ של בהלכות גאון,
שה׳ ימי ששת את עלינו ׳החל והתפילה 1׳השכחה  רעה רוח כשפים, לבטל הבאה וגו׳, המע

 ובין בבבל בין הסוד, בעלי בחוגי ההשבעות. לסגנון קרוב התפילה וסגנון רעות, ועצות
 המכונה והיא מסתורית, הבדלה של נוסח ותיקנו ויותר יותר זה עניין הרחיבו באיטליה,

 יהודה רבי של ל׳הבדלתו חיקוי אולי הוא זה שם כאן. ידובר שעליה עקיבא׳ דר׳ ׳הבדלה
ם א׳)פסחי שי ע״ב(. קג הנ

 כי־אם נזכרה לא אחריהם וגם אשכנז, מחסידי הם בפירוש זאת הבדלה המזכירים הראשונים
שפעו מחברים של בספריהם :באיטליה הן בספרד הן האלה, החסידים מכתבי שהו

 כחטיבה כתבי־יד בכמה הנמצא והאמונה׳ ל׳האדרת בפירושו מגרמישא אלעזר ר׳ א.
 לשטיינשניידר, מינכן רשימת )עיין 228 ואטיקאן ובכ״י 346 מינכן בכ״י למשל עצמה, בפני
 הירץ נפתלי ר׳ של בסידורו הרשימות, רושמי אצל נזכר שלא מה נדפס, זה פירוש (.197 עמ׳

ם... שם על אדיר ׳נקרא ׳אדרת׳: מפרש ושם ח. ב בגליון ש״ך( )טהינגן טריויש  המי
 מינכן כ״י ובנוסח :רזך[׳ ]צ״ל דרך בים מאמר מה :מתחיל כן כמו עקיבא דר׳ ובהבדלה

בים׳. ׳אדיר :רק גורס
2.גרוס עדות על־פי ב,44 דף גינצבורג, כ״י לתפילות, בפירושו נזכרה ועוד ב.
 הרינוס, מארצות באחת הי״ד המאה בראשית שנאספו ליקוטים של כ״י האסופות, בס׳ ג.

ע״ד. סא דף

)והלר קראוס של מאמריהם עיין 1 :1912) r e j , l v i  (1911): LVII-, לטקסט. 138 הערה להלן, ועיין
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שמות ברשימה ד.  יצירה לספר פירוש אחרי הבאה גימטריא על־פי וביאורם קדושים מ
און : 8° 330 )ירושלים כתבי־יד בכמה הרוקח, מתלמידי לאחד  ועוד( : 752 הבריטי המוזי

און בכ״י נזכר  דבריו :עקיבא׳ ר׳ של בהבדלה והוא המון ׳אקבגי׳ ב,34 דף הבריטי, המוזי
כזה. שם בהבדלה אין כי סתומים,

 בפרשת התורה על בפירושו מזכיר אלעזר, ר׳ מתלמידי הוא גם שמשון, בר אפרים ר׳ ה.
3.שטיינשניידר עדות על־פי עקיבא׳ דר׳ ׳אבדלתא את בשלח

 ג, אורבך, א״א מהדורת הי״ג(, )במאה הבושם ערוגת בס׳ עזריאל בן אברהם ר׳ ו.
 תחילת את הוא גם מביא והאמונה׳ ׳האדרת לפיוט בפירושו ,477 ׳עמ תשכ״ג, ירושלים
ראה אדיר ׳מה הגירסה נשתבשה בכתב־היד אבל עקיבא, דר׳ ההבדלה כנ )ו  היה בסדרן׳

ך. בים אדיר ׳מה נוסח לפניו  הבאה שם, 60 הערה דברי לקיים אפשר אם מסופקני — רז
 אלעזר ר׳ של מפירושו כאן העתיק עזריאל בר׳ אברהם שר׳ ברור, ׳דרך׳(. מלת על לשמור

פיוט. אותו על
 עקיבא, דר׳ ההבדלה הובאה הי״ג, במאה אשכנז חסידי חוג מתוך הוא גם הנבון, בס׳ ז.

 אותיות ד׳ של ׳השם באמצע: ע״א מו דף ,fondo antico 46 ברומא, האנגליקה בכ׳׳י
 ובגימטריאותיו ובדרשותיו ובפירושיו בתיבותיו באותיותיו פנים לכמה ומתהפך משתנה

 את מזכיר ע״ב כב ובדף ע״ב כא בדף אך עקי׳.׳ דר׳ בהבדלה כדאיתא אותיותיו ובצירוף
 של בהמשך שהזכיר מה שכן לפירוש, הנ״ל בציטאטה גם כיוון ואולי ההבדלה, על הפירוש

 שהונהג לשון שימוש אלא גופה ההבדלה לשון אינו הדברים׳, ׳מגמטרין זו, ציטאטה
אשכנז. חסידי בקרב ראשונה

 אבא לר׳ בתשובה אותה מזכיר והרשב״א לספרד, ההבדלה על ידיעה הגיעה מאשכנז ח.
 עקיבא, ר׳ על נאמר שם (.26 עמ׳ ,1838 קנאות)פרסבורג מנחת בס׳ שנדפסה משה בן מארי

שבת׳. למוצאי ידועה תפלה ׳עשה כי
 נזכר ,152 דף ,10 מינכן כ״י מתלמידיו, לאחד אבולעפיה אברהם ר׳ של אלהים נר בס׳ ט.

 חסרו ואולי בלבד. עקיבא׳ דר׳ ׳בהבדלה השם ושלאחריו שלפניו מה עם ניכר קשר כל בלי
? מלים

 ומביא אמר׳, עקיבא דרבי ׳ובהבדלה : p:ו לתורה)בר׳ בפירושו הריקאנאטי מנחם ר׳ י.
ף עזא על ההבדלה דברי את שם  הרדב״ז רק לא המאמר את שאב ומשם ]יא[(. ועזאל)סעי
 הזוהר של קרימונה דפוס של המדפיס גם כי־אם ע״א(, כח דף שלו)תרמ״ג, דוד מגדל בס׳

 שנדפסו ההוספות כל שכמעט זו עובדה על השגיחו לא עכשיו עד קפה(. עמ׳ )בראשית,
כי־אם מכתבי־יד, נשאבו לא הזוהר של המקורי הנוסח על־יד רש״י באותיות זה בדפוס
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v ׳עמ בהוספות, (,1874) יד המזכיר, 3 m שנדפסו)לדעת אפרים ר׳ מפי׳ בליקוטים הכרך. בתחילת 
 גם וכן זו, ציטאטה נכללה לא תר׳׳ך, לשנת סמוך באיזמיר, אותה( לאמת שאפשר דעה יערי, אברהם

.83 הלברשטאם כ״י על־פי ציטט שטיינשניידר תש״י(. יותר)יוהאנסבורג המלאה גד, הרב במהדורת



 בא שם שקדם שהמאמר ומכיוון דוגמאות. בכמה להוכיח שאפשר כפי הריקאנאטי, מדפוס
 רות, ממדרש שהכול חשבו אחריו, תיכף בא ההבדלה מן והמאמר הנעלם רות ממדרש

הו והמו״לים והמדפיסים סו  ויניציה מדפוס ׳במקומו׳, רות במדרש חדש בזוהר גם הדפי
ת נולדה וככה ואילך, תי״ח  עקיבא. דר׳ ההבדלה את מביא שבזוהר רות מדרש כאילו הטעו

ס ס׳ בעל גם אה)דפו  ר״ע כי ׳והבן בפתיחה, המאמר אותו מביא ע״ב( קז דף קארעץ, הפלי
 4.הריקאנאטי מן שאב הוא גם כנראה בהבדלה׳. הזו קריאה ועשה הבדלה תיקן

 ושם פה ונזכרה המעשית הקבלה בעלי בין גם ההבדלה נתפשטה הי״ג המאה למן יא.
שוב באוסף הועתקו מתוכו שליקוטים השכל, שולחן בס׳ כגון במקורותיה,  ששון שבכ״י הח

 ס׳ בסוף ביידיש שנדפסו ורפואות׳ ה׳סגולות בסוף או : 447 בעמ׳ הט״ו, המאה מסוף ,290
 דפים במספור תפ״ח, )פיורדא ורטהיים קהילת של אב״ד רישר, אפרים לר׳ אפרים שער

 איין ׳וועלכים נער לרפא כדי עקיבא דר׳ בהבדלה השתמש שהמחבר מסופר, שם מיוחד(.
שם, מדבק איהם אן זיך האט לילית עזן׳)  בספרי ראה אחרות הבאות על ע״א(. כג דף גוו
 שלימים וקטעים פיסקאות כמה .238,108,82,76 עמ׳ תרצ״ד, ירושלים בקבלה׳, יד ׳כתבי
 הי״ז המאה בסוף שנדפסו וקמיעות סגולות בספרי בהבדלה מקורם הזכרת בלי הובאו

 בהערותי שציינתי כפי )ז׳ולקייב(, ובזאלקווא (Furth) בפיורדא הי״ח המאה ובתחילת
לטקסט.

 רוחות לבטל סגולה מציאות על לידיעה רמז אייבשיץ יהונתן ר׳ שגם לציין, ראוי יב.
ה הרב של במכתבו עקיבא. ר׳ של הבדלה הנקראת רעות  על יעב״ץ הרב אל ממיץ רישר נחמי

.להקטיר ׳בשמים יקרים בדמים שמכר מסופר, מיץ של רבה בהיותו יהונתן ר׳ של מעשיו . . 
ס׳ אבדלתא בשם וקראם מבתים הקליפות להבריח שטובים באומרו ( ע׳ ר״  אמת, שפת ד
למעלה(. ע״א, ג דף ה, גליון תקי״ב, אלטונה

 ברור חד־משמעיות. קביעות לקבוע יכול אינני ההבדלה הרכבת של ומקומה זמנה בדבר
ת ונאחדו שהוכנסו הוא, דו חי א אן)  כל שאין ומעניינים, שונים עניינים בלתי־אורגאנית( כ
 בעיקר חל זה לה. שקדמו הדורות מן ואפילו הגאונים, בתקופת בבל ביהדות במוצאם ספק

 ומעוררים ההבדלה חלקי בכל המפוזרים בבלית, בארמית הכתובים המאגיים החלקים על
 חומר עם ההשוואה אם־כי זו, ארמית הבינו לא כבר המעתיקים מקומות בכמה מיוחד. עניין

החשוב בסעיף כגון מסוים, שבקטע גם יש שיבושים. לתקן מאפשרת מקביל בבלי־ארמי
 עד זה, את זה משלימים הם אבל אחר, במקום אחד כל משובשים, כתבי־היד שני ]ד[,

 זה חומר של כזאת שהרכבה כמובן, אפשר, מושלם. כמעט נוסח מהם לשחזר שאפשר
 אין אך בבבל, נעשתה כבר אחר עברי וחומר בעברית שונות תפילות בתוספת אחת ליחידה
בכך. בטחון

245 עקיבא דר׳ הבדלה [3]

 לגירסת ולא ההבדלה, של כתבי־היד לגירסת מתאימה אחד במקום גירסתו אמנם .34 עמ׳ יד, המזכיר, 4
מגרמישא. אלעזר ר׳ ספרי ידע שהריקאנאטי בצדק, העיר שטיינשניידר !הנדפס הריקאנאטי



 לדרום־ הגאונים בתקופת עוד הובא והמאגיה ההיכלות ספדות מסוג רב שחומר אנו, יודעים
 גרעין בה יש שבוודאי אחימעץ, במגילת מבגדאד אהרן אבו על המסורת וידועה איטליה,

ת השערות בה לתלות אין אס־כי אמת, של  מכלל להוציא אין שנעשה. כמו מוגזמו
 אלעזר ר׳ לאשכנז. משם והועבר שם נערך לפנינו שהוא כפי ההבדלה שסדר האפשרות,

 חומר מיוחדים, בקונטרסים ערכו או בספריהם, הכניסו ותלמידיו הרוקח, ס׳ בעל מוורמס,
 חצי או גלמי חומר של ובקבצים אשכנז חסידי בכתבי אחר־כך מוצאים שאנו זה מסוג עשיר
 רק נעשה ההבדלה עריכת עצם שאולי לשער, אחיזה מצאתי לא שם. שנשתמר גלמי

באשכנז.
 והוא הקומפוזיציה, פותחת שבו העיקרי שהקטע בכך מתבאר עקיבא׳ דר׳ ׳הבדלה השם
 של היכלות המרכבה יורדי במסורת שהם זוטרתי בהיכלות אחד סעיף מתוך לקוח ]ג[, סעיף

 ׳אמר או עקיבא׳ ׳א״ר פותח סעיף כל ישמעאל. ר׳ של שהם רבתי להיכלות בניגוד עקיבא, ר׳
ש ר׳ )וי מעאל׳ ש  המיוחד הסעיף זה(. לעומת זה דברים, שניהם מחליפים שבהם מקורות גם י

 היתה שלא מעיד, תוכנו בכתבי־היד. ההבדלה נוסח את המלווה לפירוש שזכה גם הוא הזה
שך מגשש הוא גם קשים ובדברים ומוסמכת, נאמנה מסורת בידו  ומפליג בחו

 אותה זאת הגימטריה. דרך על שבו המאגיים השמות את לבאר משתדל הוא בספיקולאציות.
 עד נתחוור לא אם־כי אשכנז, חסידי אצל מקורות ושאר התפילה פירושי את המציינת שיטה
 מצאתי לא מאיטליה. להם שבאו יסודות בה היו או במסורתם שפיתחוה הם הם אם היום

 שמו. את מזכיר אינו מכתבי־היד אחד אף :מוורמס אלעזר לר׳ הפירוש את לייחס הוכחה
 אולם האיזוטריים. מכתביו מעט לא גם שכללו בקבצים נמצאים כתבי־היד רוב אחר, מצד

 קשר על המעתיקים ידעו שלא הוא, סימן זה פירוש על גם שמו את לקרוא הימנעותם דווקא
כזה.
:הידועים ההבדלה של כתבי־היד הם אלה

 הטקסט נמצא כאן . 151 דף עד הפירוש ואחר־כך , 145-137 דפים , 1531 אוקספורד כ״י מ
 אשכנזית בכתיבה קלף על כתוב הוא הרוקח. ס׳ בעל וספרי ההיכלות מספרי קובץ בסוף
 ושמתי ביותר, הישן כתב־היד כנראה, הוא, הט״ו. המאה ראשית או הי״ד המאה מן ישנה
אחד נשתבש כי לי היה שברור מקומות ממקצת לבד להלן, הנדפס לנוסח יסוד אותו  משני ו

 ושמות הקדושים השמות גם מקרה. בכל שציינתי כפי עליו, עדיף האחרים כתבי־היד
 צירופי או מלים בו חסרים רחוקות לעתים רק רב. בדיוק בדרך־כלל כאן נכתבו המלאכים

 זוהי כי (,1042)תת״ב אלפים ד׳ לשנת כתב־היד העתקת את ייחס כאשר טעה ילינק מלים.
 לגמרי, שונות ובאותיות בדיו נכתבה זו הוספה 5.הכחשה טעונה שאינה מזויפת הוספה

 מקורו לפי הראשונים. של האותיות צורות את לחקות הצלחה ללא השתדל והמזייף
מ. להלן זה כתב־יד נקרא מיכאל מספריית
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.XXIV עמ׳ מבוא, ג, המדרש, בית יעלינק, 5



 נייר על נכתב מעשית. מקבלה ילקוט של בראשו ,21-1 דפים ,1539 אוקספורד כ״י א
ת בעמודות נכתב הפירוש הי״ז. במאה אשכנזית בקורסיבה  קטנות ובאותיות באמצע מיוחדו

 כי זה, בכתב־יד גם השתמשתי האר״י. מקבלת הבאות הוספות לתוכו נשתרבבו ואף מאוד,
 או חסרונותיו את ו]ה[, ]ד[ החשובים בסעיפים ובפרט מסוימים, במקומות ממלא הוא

 הארמית ההשבעה של מושלם כמעט נוסח לבנות אפשר יחד ומשניהם מ, של שיבושיו
 ברוחב זה כתב־יד השלים שאפשר כמה עד בתפילות מ שקיצר מה ]ה[. שבסעיף הגדולה

 ציינתי. לא מלים, חילופי או כאלה בפרקים הפסוקים בסדר כגון בלתי־חשובים, שינויים רב.
 עניין. בו שיש מה — החלקים ובשאר שינויי־הגירסאות, כל ציינתי הארמיים בחלקים רק

 שלוש( אפילו )ויש שתיים עצמו בכתב־היד נרשמו בשמות, ובפרט רבים, במקומות
ש מהן גדול חלק אחרים. ספרים היינו, ס״א, נקראו והללו גירסאות, שוב  ולא ביותר, מ

 מספריית מקורו לפי להלן, נקרא הזה כתב־היד בשיבושיהן. לכת שהרחיקו כאלה רשמתי
א. בסימן אופנהיים,

 .87-82 בדפים אתההבדלה אלעזרמוורמס, ר׳ כתבי של בקובץ מכיל, 1812 אוקספורד כ׳׳י
 בו. השתמשתי ולא אשכנזית, בכתיבה (1554)שט״ו בשנת נייר על נכתב הוא

ם של זה חלק רק בלבד. ]ג[ סעיף רק נמצא ,94 דף ,1606 אוקספורד בכ״י  כתב־היד)דפי
הט״ו. במאה כנראה קלף, על נכתב (104-92

 ב,98—א93 דפים ,Ebr. 228 הוואטיקאן בספריית נמצא ]ה[( מסעיף שלם)לבד כתב־יד ו
-98 דפים הפירוש, גם אחר־כך ומיד  כל כי חסרות, ההבדלה של הראשונות השורות א.103ב

 תחילת או הי״ד המאה אמצע של מאוד יפה איטלקית בכתיבה כתוב זה כתב־יד ריק. 92 דף
 ושונה מעניין נוסח זהו ומנוקדות. מרובעות באותיות נכתבו המאגיים החלקים הט״ו. המאה

 יש אבל לט, רבים במקומות קרובות גירסאותיו במקומם. שציינתי כפי הסעיפים, בסדר קצת
ת יש מעניינים. שינויים גם  כתב־יד רשמתי כולם. על עדיף זה כתב־יד שבהם אחדים מקומו
 חסר. ]טו[ האחרון והסעיף כתבי־היד, בשאר מאשר יותר קצר ההבדלה סיום ו. בסימן זה

 ,Maggs 419 ספרים מוכר מרשימת נרכש .Mic. 1885 בניו־יורק לרבנים המדרש בבית כ״י
 בערך. הט״ו, המאה בסוף באיטליה קלף על נכתב אשכנז. מחסידי שונים דברים קובץ ,2 סי׳

ם את מקדים ש)דפי רו  כתב־יד זהו .70-66 דפים עצמה, עקיבא דר׳ להבדלה (65-61 הפי
 שלימים חלקים על בפעם פעם מדי המעתיק מדלג כתב־היד בתוך לענייננו. ערך חסר

ת גירסאות מלא והוא סעיפים, בכמה הטקסט את מקצר העניין, באמצע  לגמרי. משובשו
 כלל. בו להשתמש ויתרתי בדיקה לאחר אבל לו, קרוב שהיה מכתב־יד הועתק לדעתי,

 הקטלוג(, של 5 )עמ׳ 14 סי׳ ג׳ירונדי־שנבלום, מאוסף כתבי־יד של שטיינשניידר ברשימת
-126 דפים שעבר חלק רק שהכיל נראה קוצרו ולפי ההבדלה, נמצאת ,128ב  זה היה ממנה)ל

היום. זה כתב־יד נמצא היכן יודע איני (.130 ג׳ירונדי כ״י
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לצורכי חלוקה. כל ללא נכתבה היא, מורכבת יצירה שלפנינו ההבדלה כי שברור, אף־על־פי



 ומינה וסעיף סעיף וכל סעיפים, לט״ו אותה חילקתי והניתוח העיון הקלת ולשם שימוש
:עניינם וכך שינויי־הגירסאות. גם צוינו זה ועל־פי שלו, השורות

שימושה הזאת ההבדלה תכלית את המבארת הקדמה אחרי :א סעיף ]א[  פרטי ואת ו
ר מזמור בא אמירתה בשעת ההתנהגות שי (פגעים של צא)  כל אחרי המלאכים שמות עם !
 אפשר אלא בלבד, אחת לתכלית משמשת איננה זו בעריכה שההבדלה מסתבר, חצי־פסוק.
 לאמיתו קדומה. זו שהקדמה רושם, מעורר שאינו דבר מאוד, שונים לצרכים בה להשתמש

אחת. ברורה כוונה רק להם שיש כאלה גם הבאים בסעיפים יש דבר, של
 אלא כולם ציינתי ולא מקצרים ויש מאריכים יש :כתבי־היד בכל כמעט שונה הפתיחה נוסח

. מכ״י רק ו מ  הקודמות ההכנות ובפרטי ההבדלה תכלית בציון נבדלו הפתיחה נוסחי א
 בחומר שהרי הגאונים, מתקופת הן גם אלו שפתיחות ייתכן, אמירתה. או קריאתה לעצם

 רק ולא זה, מסוג הדרכות הרבה יש איטליה דרך מבבל אשכנז לחסידי שהגיע המאגי
און בכ״י זו מאגיה משיירי למשל, שניכר, כפי וזוטרתי, רבתי בהיכלות .752 הבריטי המוזי

 ארמית־יהודית. מאגיה קונטרסי מתוך הסופית העריכה בשעת נוסף בוודאי :ב סעיף ]ב[
 בלי אבל הדין, על־פי ההבדלה ברכות ובסופה בארמית, וקצרה ראשונה השבעה ראשיתה

החותמת. הברכה
 כאן. אלא מתחיל עקיבא ר׳ של ההבדלה עיקר אין אשכנז חסידי עדות לפי :ג סעיף ]ג[

ת׳ מן רבים שמו ת ספרות ובשיירי ההיכלות בספרות כבר חוזרים ה׳  זו. מתקופה אחרת מאגי
 על שמע קריאת לסיום ברוחה קרובה שסופה קצרה, רצון׳ ׳יהי תפילת מכיל השני החלק

למעלה. אמרתי שכבר כפי זוטרתי, מהיכלות לקוח זה סעיף המיטה.
 ולהינצל כשפים לבטל בארמית־בבלית השבעה הריהי זה חשוב סעיף עיקר :ד סעיף ]ד[
 סוגי במניין המאריכות השבעות של סוג לאותו בולט באופן שייכת היא השדים. מן

 רק 6.מונטגומרי של בספרו ובפרט הידועה, בספרות רב במספר שנדפסו כפי המזיקים
סיפו בתחילה  את חרוזים. של מליצי בסגנון בעברית, אחדות שורות עוד ההבדלה מסדרי הו

 נשתבשו: מסוימות ומלים מונחים אם־כי שינויים, בלי כנראה, הכניסו, ההשבעה לשון
 תקופת מתחילת המאגיים׳ ב׳כלים ההשבעות שבין בזמן העצום ההבדל עם בהתחשב
 על המעולה השמירה על להתפלא יש — שנים מאות כשש — זו העתקה לבין הגאונים

ש מקור או מדויקת מקבילה כאלה. בלתי־רגילים ומונחים מלים  מצאתי, לא זו להשבעה ממ
 קמיעות לכמה מכאן נתגלגלה רוחות של זו שרשימה לציין, ראוי בקדמותה. ספק אין אבל

מאוחרים.
 בלתי־נודעת השבעה של ונוסף חדש נוסח כאן נשתמר אחדים בכתבי־יד :ה סעיף ]ה[

ת זו, מתקופה ההיכלות ספרות מעולם כלום כאן אין והפיוטית. החגיגית בלשונה המצטיינ

 J.A. Montgomery, Aramaic Incantation Texts from Nippur, 1913 מונטגומרי[ ;]להלן: 6
(,1922) J.N. Epstein, ‘Gloses Babylo-Arame'ennes', REJ, LXXIII (1921), pp. 27-58; LXXIV 

pp. 40-72; C.D. Isbell, Corpus o, 1975 איסבל[ ]להלן: f the Aramaic Incantation Bowls
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 אשכנז חסידי של יהודית מסורת ורק למעלה, שנזכרו ההשבעות של למופת דוגמה אלא
 נתגלגלה איך עליה. ידע לא הפירוש וגם מ, א בכ״י רק נמצא הזה הסעיף כל עליה. שמרה
 מאגי חומר של קבצים בשאר גם שעה. לפי לדעת אין ההבדלה, של הארוכה המהדורה לתוך
אותה. לגלות הצלחתי לא לידנו שהגיע וארמי עברי

 מאוד מצויה זה מסוג הרכבה ארסית. השבעה וסופו עברית תפילה ראשו :ו סעיף ]ו[
ההיכלות. ספרות של המאגיים בחלקיה

ת סגולות בעלי פסוקים :ז סעיף ]ז[  פסוקים :בנו״ן ומסיימים בנו״ן )מתחילים מיוחדו
ההיכלות. בסגנון קצרה להשבעה עובר בסופו מלים(. שלוש בעלי

שמה הראשונה הפורמולה ארמי. נוסח שוב :ח סעיף ]ח[  וברור חנוך, של בפיהו כאן הו
זוטרתי. להיכלות קרוב הסגנון בלתי־ידועה. לאגדה רמז גם כאן יש מבבל. באו שהדברים

ה וכיוצא נועם׳ ב׳ויהי שמע קריאת של המלים אריגת :ט סעיף ]ט[  במזמורים המלים עם מ
ההבדלה. ברכת וסיום :ידועים

 הנמצאת התפילה היא המעשה׳, ימי ו׳ עלינו שתחיל וכו׳ רצון ׳יהי תפילת :י סעיף ]י[
אחדות. בהוספות שבת, למוצאי גאון עמרם רב בסדר

 כשפים, לביטול קצרה ובקשה חדש בנוסח ועזאל אזא לאגדת קצר רמז :יא סעיף ]יא[
בארמית. הכול
 בלי בבלי. בסגנון ארמיים, חלקים עם בעברית כשפים לבטל השבעה שוב :יב סעיף ]יב[
 שמות ותעתיק בלתי־מובנים, דברים כאן יש באשכנז. ראשונה נכתבה לא היא גם ספק

 נוצרית. סביבה של השפעה בזה שיש מוכיח, הנוצרית בצורתם פרעה מכשפי
 וסיום הידוע, הנוסח מן מעט רק ארוך בנוסח השכחה שר פותה של השבעה :יג סעיף ]יג[

ומזמורים. בפסוקים ההבדלה כל עיקר
 שוב זה מנהג מקור גם המסכתות. בסיום כמו פפא, רב בני עשרת מניין :יד סעיף ]יד[

 7.האשכול בס׳ הי״ב המאה אמצע לפני נודע לא במערב כי בבל, על מורה
ההבדלה. אמירת בסיום נוהגים כיצד :טו סעיף ]טו[

 כי לשער, וקרוב מבבל, באו זו הבדלה של העיקריים היסודות כי מתברר, זה ניתוח מתוך
 זה, ממין החומר כל כמעט הגאונים. תקופת בסוף באשכנז, ולא באיטליה, או שם תוקנה

 בעצמם שהם אחד מקרה אף ידענו ולא מבבל, להם בא אשכנז, חסידי בספרי לרוב הנמצא
 צורתו את לו ונתנו לידם שהגיע בנוסח שהוסיפו לשער, יש אמנם כאלה. טקסטים חיברו

 המזרח מן להבדלה זכר לנו שאין על להתפלא ואין העבריים. בחלקים בייחוד הנוכחית,
 כמו הבבלי, במוצאן ספק יטיל לא שאיש הסוג. מאותו אחרות כישופיות ׳תפילות׳ גם עצמו.
 כל גורנה וקיבץ שאסף מוורמס, אלעזר ר׳ בספרי כי־אם נשמרו לא סבא׳, המנונא רב ׳תפלת

 אליהם שהגיע הכישופים של ומנוסחות ההיכלות מספרות אשכנז חסידי אצל שנשמר מה
איטליה. דרך מבבל

לטקסט. 147 הערה להלן, ראה 7

249 עקיבא דר׳ הבדלה [7]



שם250 ם גר שלו

עקיבא דר׳ הבדלה היא זו
[8]

ל ]א[ ט ב ם ל שפי ק הכ לניזו ח ו מי רעה מרו ל ר ו תו שאסו ש א ת מ ח תי פ ל  ו

צה 1לב. ר הרו כי אי להז צ מו ת ב ץ צריך שב ם לרחו ש במי בו לל ם ו די  בג

שב נקיים לי ם ו מקו ר ב ת או טהו ת בבי ס היו הכנ ו וי די ת י רו טהו

בא 5 שי ה וכ מר ם לאו שי ך נקי כלי לפניו י שפו ד וי ח דיו על א ם י  מי

ם. רי פך טהו שו אמר ה ם י די הו תה לי ה אורה הי ח מ ש שון ו ש  ויקר ו

ל ב ק מ ה אמר ו ה י א מצר עזרת לנו הב שו ת ו ע שו ם אדם. ת  באלהי

שה ל נע א חי הו היו 2צרינו. יבום ו ם וי ם המי רי פניו שמו ד ל ם ע שלי  שי

מר ה. כל לו הבדל ח וצריך ה די ה ף ל טו ש ל תו נקי כוס ו או ל מ ל מיין ו

ב 10 קן טו קנ ג ידבר ולא מלא. מ ז מו הו עד ה תנ חזנו הקורא. ביד שי א  וי

ס שתי לכו דיו ב תן י ס. עיניו וי ש בכו ם י תה שקוראי ת או די בבי חי  י

ש ם וי תה שקוראי אחר הכל. בפני או קבל ו אמר הכום שי ה י ל חי  ת

ר מו בו מז ם בני ליוי ה ר כל אילי מו מז מו את יברך עד ה ם. ע שלו תח ב  פ

ת בו צו ת התר רשע חר דו ה אגו ט שלח מו ם ו ם רצוצי שי כל חפ ה ו ט מו

 ילמדה כשפים ולבטל ולשגעון הטומאה ורוח ולילין ומזיקין ומשידין רעה מרוח שניזוק למי עקיבא דד׳ הבדלה לך הא 6-1 ]א[
ולשכחה. ולזכירה הלב ולפתיחת מאשתו אסור שהוא ולמי שבעולם רעות !< > מקדעות ולכל ולנכפה ויגונות ועצבות שחורה
 וכל מדותיו. על מעמיד ואינו משתבר ואינו כועס ואינו ימיו בחצי עומד צנוע, שיהיה צריך בו, ולהשתמש לאומרו והרוצה

 העולם עולמים שני ונוחל הבריות על מוטלת ואימתו למטה ונחמד למעלה אהוב ובקדושה, בטהרה ולשמור בו להזהד היודע
 כתיקון אח״כ ויבדל במ״ש לאמרן הנהוגין הזמירות כל קודם במ׳׳ש יאמר בו ולהשתמש לאומרו והרוצה הבא. ועולם הזה

משובח. זה הרי מקודם, טבילה לעשות יוכל ואם ולטהרו. במים גופא לרחוץ צריך ואה״ב להבדיל. צריך שאין וי״א וכהלכה.
הכנסת. בבית או וטהור צנוע במקום וישב נקיים בגדים במ״ש ילבוש ואז מקרי נקי והוא מיטתו שימש ולא שבת בערב טבל ואם

 אצבעות בעשרה ויכוין נטילה. כתיקון מקודם שירחצם טהורים ידיו ויהיו הגונים. אנשים בעשרה לעשות יוכל באס מאד וטוב
 שלא חדש חרש כלי או וטהור נקי כלי לפניו ישים לאומרו וכשירצה חיים. מים ]מ[מקור עליהם העליונים מים נשפכו כאלו

 ובחזרה בהליכה בשתיקה ושחוקים שאובים טהורים מים ידיו על וטהור נקי שהוא מי אחר אדם וישפוך דבר שום בו נשתמש
 ידבר ולא 10 א < וגו׳ ליהודים :עד הפסוקים >כל ישועתי אל הנה השפיכה. בשעת אומר השופך זו. נטילה לשם

 נקיה אשישא עם התיבה בתוך הושם ממנו אשר מלא מקנקן / א יאחזנו והקורא הבדלה. אחר עד הכום שימלא משעת המוזג
 אדם יהיה ולא לידיו. המים שישפוך קודם ידיו שירחוץ צריך והשופך הקורא ביד שיתננו עד המוזג ידבר ולא תורה ספרי שני בין

 בתוך זו הבדלה ע״י השפע מוריד שהוא ויכוין בו עיניו 11 ו ידיו בשתי הכום ויאחז החולה עם לבדו הוא אלא בבית
 שמות צירופי עם כולו >ומעתיקו פעמים ד׳ המזמור כל 12 א מזה יתרפא ממנו ישתה וכשהחולה יין, של הכום

 >ולשאר וכו׳ פתח יאמר. מאשתו האסור איש להתיר או כשפים לבטל ואם 13 א <מאוחרת קבלה על־פי וניקודים,
< לזכירה לב, לפתיחת רעה, לרוח :אחרים פסוקים שם מונה סגולות

 הרגילות המטרות כל את כמעט למעשה ומכיל יותר מפורט א שבכ״י הנוסח 1

 ואין הראשונות, השורות חסרות ו בכ״י זה. מסוג מאגיות ובהשבעות בסגולות

 השלם. הטקסט בסיום מרכזי מקום הקובעת השכחה, בו נזכרה אם לדעת

 לי, ונראה א, בכ״י מאוד מפורטות ה׳הבדלה׳ אמירת לקראת להכנות ההוראות

ד.0 תה׳ 2 / שבפנים. הנוסח מן מאוחרת וו שאריכות י - ג י : /
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א 3תנתקו. 15 הו תן ו ח צא כ תו יו פ חו ש מ שי ר י בו צא אורח. לרוץ כג תן י  ח

רו חד ה מ כל ה. ו ת פ חו הי מ עס וי נו יוי נו הי ה עלינו אל ש ע מ דינו ו  י

ה ה עלינו כוננ ש ע מ דינו ו הו. י שב כוננ א״ו עליון בסתר יו  שדי בצל בי

תלונן ת י ״ או ב סי ליוי אמר צ ח תי מ ד צו מ ל ו א״ כ הי מי ח אל ט ב  בו א

א״ל א כי גברי צילך הו ח י פ ש מ קו ל י א״ טי ל ת מדבר מ >יהו״ה< הוו

ל לך יסך באברתו 20 א״ מי ת אי ח ת פיו ו ה כנ ס ח ל ת א״ מני ה ע חרא צנ סו  ו

תו ל אמ א״ תי מ ד תירא לא א ח פ לה מ א״ל לי תנ ץ נ ח ף מ עו מם י  יו

ל8 ״ א ר נ ל מדב פ א הלך ב ל י א״ הי ב י ט ק ד מ שו ם י א״ל צהרי רי פל סו  י

רבבה אלף מצדך ך ב<137> ו מינ ל מי א״ ךי ך צו ש לא אלי ל יג א״ מ  רק ס

ך ט בעיני בי ל ת א״ די ת ג מ שלו ם ו ל תראה רשעי א׳׳  ייי אתה כי אז

סי 25 ח ״י מ ת יי ״ או ב ה עליון צ ת מ ך ש ה מעונ ת״ רבא ה לא 4י ך תאנ  אלי

ל רעה א״ עי ך ע צ ך יקרב לא ונג הל א ל ב א״ קי ל. אז א״ קי אכיו כי חז ל  מ

ה צו ל לך י א״ ךי מ שמרך שו ל דרכיך בכל ל א״ הי א״ל של ם על םךתי  כפי

ך שאונ אכ״י י ל ת מ שר״ בן תגף פן ה א ל רגלך ב א״ חל על אדוני תן ש פ  ו

א״ל תדרך תנין כפיר תרמם אךרי ל. ו א״ שק בי כי מלכי הו ח ט ל פ א  ו

ת 30 הו אבךאו״ ב שג מי ידע כי א א״ל ח״י ש תרי הו יקראני אכ ענ א ה ו  י״

מו סתלו״ה כי ע ״ן בצרה אנ רו ט ט הו מ צ ל ח הו א בד כ א ם ו  רחו״

ל א׳׳ ת ל זיו א״ רי בי ם ארך ז מי הו י ע בי ש ״ן א ח חנו ת רו״ ״ קוני ק  5פי

הו ארא תי ו ע שו ם. בי מי״ ח בר

 א אדיריון מטושטשת. מלה 19 שמשיאל עבדיאל, גליצור, נעמיאל, :מלאכים שמות נועם׳ ב׳ויהי גם מוסיף א 16
 וסוחרה צנה מ חסר צנה...נתנא״ל[ 21-20 טמניאלו 20 <מקומות בכמה שמות הרבה עוד מוסיף >א

 ליתא צבאות[ יי״י 25 א נתנאל אדיריון לילה מפחד תירא לא אוריאל. נ״א אבאל נאמן מיכאל אמתו
/ סתריאל טלסיאל / ו שמריאל 27 ו ו זבוריאל ואתאל 32 ו

 שמזמור אלא הרגילה, ההבדלה מעסח לקוחים הפסוקים מן ניכר חלק נח:ו. יש׳ 3
 רוחות נגד )דהיינו, פגעים׳ של ׳שיר נקרא ע״ב( טו )שבועות בתלמוד שכבר צ״א,
 שמות וסתם מלאכים ושל האל של בשמות כאן שולב באדם(, הפוגעות רעות

 זה כל נדפס המזמור של השני בחלק המלאכים בשמות שינויים בקצת מאגיים.
/ ע״א. טו דף תנ״ז, פיורדא חאטש, ירחמיאל בר׳ הירש צבי לר׳ ישרה דרך בם׳

בפאפי־ המצויים לשמות בבניינם דומים אבראות ירבאתה, כמו שמות 4
 חוץ פרייזנדאנץ, של במפתחות מכרים אינם אבל היווניים, המאגיים רוסים

p ראה 5 / (.236 עמ׳ )ג, APpa<06 מן ^ o מפרשו שם )רש״י ע״ב מד



תון א א תי א א שי ל קדי א״ ת ר אך ך. או לפניו פני ל ?צחא״ל ו א״ לי פ  ו

ם ״ אי ל״י פל א פ א פל״ פל״ א נ ״ לי פ ת מ ״ או ל ד פ ״ בו ר אכספם ז מ מוז ה
: J T : • : - T : * v  V • S * T - ! ! * 5 ־ -

ת בא מרמו־אות א ת ב או ב ת 7תרמאי 6ס או ב ל צ שרא״  שרא״ל י

ל א״ פ ך ל פ א״ א״ל אנ המ־י ״ו י ה ל י א״ ?בךי ך נ כ טי ח הוז ד בג ס א מ  נן ל

שרקצץ שת קר צץ פף סע ך נם סן פע ת ט מל הד חז בי בא ו א 8ג מ  נפץ ב

א ?מר. צף ענ שב א אסר ואסרנא מ ד רוח על נדר ונדרנא גדר וגדרנ שי ו

 עזריאל ועזריה הומז מד המוז 2 ו אסחאל / א אדדיאל ׳׳א ם אהתיאל קדישיא ואחיא קדישתא שמהתא אתון 1
3 א מראות מה 4 ו זבו״ד...סבאות[ליתא 2- הוצבבדיאלו0שדיאלפר 3-  כמאןליתא 5 אל...
/ 9 ו ליתא גדר[ וגדרנא 6 ו .שבועה משבענא 6- .זגר .וגיזרנא .  בכלל השכחה ושרי מלאכי כל .על .

א שתתגערון השכחה שרי שהם ופלטי׳׳ה פוט׳׳ה מ״ם ובפרט

[10] שלום גרשם

 משבעים לאחד המרכבה בספרות הפך פיסקונית׳ 'רוח הכינוי אבל גבריאל(, על

 סי׳ תרכ״ה, לכוב הנדפס, החשק ,בם וכן כתבי-יד, בכמה מטטרון של שמותיו

 ע״ב, קצח דף תרי״ח, ליוורנו חמוי, לאברהם דין בית ם׳ בסוף השונה ובנוסח כה,

 הפאפירוסים של המאגית המסורת ירושת ניכרת זאת בשורה 6 / כט. סי'

 זה בכתיב ו(. בכ׳׳י )חסרים סבאות׳ ... מרמראות ... ׳אכסבס שמות: בשלושה

 ׳אברכסס׳ מן עזיבוש אלא אינו ׳אכסכס׳ לעברית. מיוונית התעתיק משתקף

( = abraxas,) עמ גאסטר, מהדורת דמשה, חרבא ,בם נבון בתעתיק שמור שעדיין, 

xiv, בפאפירוסים, מאוד מצוי ׳מרמראות׳ כו. שורה marmaraoth, בתעתיק וכן 

 ובכמה ע״א( ו דף ירושלים'תרפ׳׳א, שלמה, מרכבה ,)ס זוטרתי בהיכלות זה עברי

 מהדורת הרזים, ,בם בעיקר זו, מסורת עם המתקשרים עבריים מאגיים כתבי־יד

 וראה ;,מרמראות ׳אבראסכס שלפנינו: בצירוף אפילו ושם ,96 עמ׳ מרגליות,

 הכתיב על־פי ,׳צבאות במקום ,םבאות/ .29 הערה ,8 ,עמ במבוא, שם הספרות

 ,׳תרמיאל בא ,195 שורה ,78 ,עמ הרזים, ,בם 7 / לעברית. שהועתק היווני

 בכמה חוזר ולמפרע ישר האלפבית בסדר מאגי שימוש 8 / מלאך. של כשם

 )מן התפילות בפירוש כגון שלפנינו, למקור המאוחרת מעשית קבלה של מקורות

 ביתא 'האלפא ב:,,ע צו דף ,743 מרגליות הבריטי, המוזיאון י,,כ ג(,,,הי המאה

 ייתכן ,ל׳הבדלה הקודמת בתקופה .,]ושתים[ עשרים בן שם והוא אחד שם כולה

ה, יצירה ,בס שהמשנה  גורסים: ]ויש משם יוצא הדבור וכל היצור שכל ׳נמצא ב:

 לכך דוגמה הבאתי וכבר הזה, השם הוא ביתא שהאלפא פירושה, אחד/ בשם[

Ursprung und ספרי: )ראה הד׳ במאה המאוחר, לכל שמקורו, יווני־עברי, מקמיע

44 .Anfange derKabbala, 1962, p. 25, n\ בספר: נאסף זו בשאלה ולאטיני יווני חומר 

158-168 ,73-76 .F. Dornseiff, Das Alphabet in Mystik und Magie, 1925, pp. /
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לני ט ץ 9ו ש ר ח ץ ו ר סו אי שפין ו כ <138> ו בדין א עו שין ו א וכל בי  עינ

שא כל בי שי ו שי נ ה וכל בי ל שא מי כל בי שא ביריא ו א )רעה( בי מ ל ע ב  ד

ערון )תתבערון( תג לון ת ט ב ת ת ם מן ו תי א ם מ ה וארבעי מנ ש ם ו  איברי

ת 10 ל׳ בר ׳בפ דאי ם מן פ ה היו ה הז א הל שם ו רו״ן ב רי ת יי '0אדי או ב  צ

ם. קק״ק רא “אאא״ פן. פרי בו רי בורא הג ש. מאו  יי את׳ ברוך הא

הי׳ ה אל ל מ״ בדי מ ש בין ה ד ל קו חו בין ל ך אור ו ש חו בין ל שראל ו  י

ם בין לגוי עי יום ו שבי ת ה ש ש מי ל ה. י ש מע ה

ר מה ]ג[ מ א ך מ ך בים פני ך ‘2ת ה כנוי כ תא. י ש ה באי א מ ה הו מי ש

 אותו ותשליכו לב וטמטום שכחה כל פ׳ ב׳ בפ׳ 10 ו ליתא תתגערון[ 9 ו נשי בני וכל בישא ועינא 8-7
 קקק 11-10 א < אחדים ופסוקים שמות עוד >ומוסיף וכו׳ היוס מן עמו עוד ימצאו ולא יראו שלא רמתא טוריא על
ו ״ל אם ״כ מכה צבאות יוי

א פיך מאמר 1 ]ג[

 בין־ של שדים צללים, של שדים של בהוראה בתרגומים מצוי ׳טלני׳ 9

 עם בכלים .305 עמ׳ ,1867 התרגומים, על במילונו לוי יעקב ראה הערביים;

 דווקא אחדות פעמים נזכרו ואילך התלמוד תקופת מסוף ארמיות השבעות

/ .C. Gordon, Orientalia, X (1941), p. 279 :למשל ׳טולניתא׳, זה, מסוג שדות

רבתי, בהיכלות המרכבה, בספרות העיקריים השמות מן הוא ׳אדירירון׳ 10

בכתבי־ השמורות רבות ובתפילות אחימעץ במגילת זוטרתי, בהיכלות יד, פ׳ סוף

 שגורות ו׳סלה׳ ׳אמן׳ המלים על החוזרות פורמולות 11 / ובפיוטים. יד

 עדות לפי עצמה ההבדלה התחילה זה במשפט 12 / הארמיות. בהשבעות מאוד

 סעיפים נכתבו ו שבכ״י מתאים ולכך אשכנז, חסידי מקרב והמפרש המחברים

 הגירסה אבל עליו(, לסמוך שאין בניקוד )וחלקם מרובעות באותיות ]ו[ —]ג[

להלן, )ראה הפירוש בעל גרס וכן מסכימים, ו וכן מ במחלוקת. שנויה הנכונה

 כשם )האמיר( מואמר מלשון ׳מאמר׳ מלת את פירש אם־כי פירושו(, התחלת

בסדרך׳. אדיר ׳מה משובשת: הבשם ערוגת בס׳ הפתיחה גירסת גם ל׳אדיר׳. נרדף

 לבד ]ג[, סעיף כל אחד: דבר רק ברור סתום: עדיין — הפתיחה של פשטה מה

 סעיפיהם שרוב עקיבא, ר׳ של היכלות שהם זוטרתי, מהיכלות נלקח מסיומו,

 בשלושת הראשונות השורות שגירסת הוא. המפליא עקיבא׳. ד׳ ׳אמר פותחים

 מזו יותר משובשת וניו־יורק( מינכן )אוקספורד. זוטרתי היכלות של כתבי־היד

 מנוסח הופרד שהסעיף אפוא, יוצא להבנתה. דבר תורמת ואינה ההבדלה, של

 המסכת של בבתבי־היד נוסף שיבוש שחל לפני להבדלה והוכנס ההיכלות

אוקספורד בכ״י הסעיף. כל חסד שלמה מרכבה בם׳ הנדפס בנוסח המקורית.
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ה א מ ה דקריין קד א לי ליי מן 13לי ה הו רי עז ב ו תי שא. בקרב די ה 14מ מ ו

ו ועזריה הומז 2

אר א: 42 דף (,1531 )נויבאו ר ע״ מ א מ ב ם פניך ׳ ך, בי ז ג כן רו כן בכ״י ו בכ״י ;22 מינ  ו

ש ניו־יורק בו סף: שי ם נו ברו ך. ' גז פו מה, רו סו מו דבר, של ב דו בים ,ה של ש סו  ב

תי, מי תגלה, לא הא ש לא אם נ א נפר ה בעצם מסתתר שהו ל מ שם רז״ך, ה  שכינוי כ

ש א בא ה. הו כ׳׳ ל כאן 13 / י חי ת ת מ מנו ת ל מו על בריות, של ש שה כן ו  ק

ש א לפר ליי לי ת ,׳ לו ד כלי בניגו ם?(, ) ש ליו ם וי שו מקו לין על לפר ם, לי שדי  כפי ו

ש ש שפיר רו ת של ניו־יורק כ״י (.14 הערה להלן, )ראה הפי כלו תי הי טר שקף זו ד מ  עו

סח קרובה מסורת ה: לנו ל ד ב ה ך ה פנוי [ ׳ו ךי כנו =ו כה ] שתא. י א מה בא ה הו  שמי

ה א מ ה קריין די קד רד: כללא לי קספו או א[/ ] לי לי  שגירסת נראה, זאת, בכל ב

ת כלו תי הי טר לה, על דיברה זו לא לי לין. על ו שה כאן גם 14 / לי ע ק  להגי

טו ש פ רי, ל ת גם שכן המקו מו ש שהם ה ם ) הווי שם את מ ד ה ח א שון( ה והרא

ם אינם שאר שגורי ת, ב רו י וגם מקו טו בי ב ה תי א בקרב ׳י ש בן, אינו ,מ תיו ולא מו א צ  מ

ת כאן אלא כלו הי ב תי ו טר מסא זו א או ,)׳ ש מ ש שם (.,׳ ת י ספ א אחרי תו לי בלי :,׳

מה אה ׳ תא ו ריי כי אז מר, ]רוצה ו תיו[ לו אזכרו מן ו ריה הו שר ,וענ אפ ס )ו ם: לגרו  ג

טוי — ועזריה(. בי שן ה חי רו א׳ בקרב ׳ ש שר גם נמצא מ אגי בהק  י,,בכ אחר מ

רד קספו פיין כדי ב.,ע׳ 49 דף ,1531 או א בו את ל ש של טי רו ה, פי ל בד ה ק ה  אעתי

שון את כאן ר ל או ה, על הבי ח תי פ קני ה פ סו מ ש אם ו רת בדבריו י ה, מסו מנ א  וזה נ

שונו: ע ל דו ענו ׳י ד ת י מו קו מ ה בפני שם בריה כל כי הרבה מ מ צ עצמו( א,,)נ ע

הללת ה. מ שם ולא קונ תו ה ל ל ה מ ש ש א לין ה ל ה תו מ ם. או שם ולא המי לין ה הל מ  ש

תו ם או קי מזי ן ה לי הל תו מ שם ולא אדם. בני או לין ה הל מ תו ש  אדם בני או

הללין תו מ ם או אכי מל כן ה ץ חפץ כל ו חפ כל ו ל וכך ודבר. דבר ו חי ת בא ,ר ה  עקי

שון ת בל א מר מה וסדר(. א,,)נ הז ך מא מך אדיר מה ,פי רזך בים פני ם ש  א,,)נ ביו

ך בים( ל ך ורז הלו ד ר כי סו מו אי שון ה ר ל דו א אי מו הו צא שאתה כ ז ,]דב מו — כו:י

מרת ,ה את יח[ ם הא ה היו רך ,ו מי ם הא מצא היו ק ונ תו פסו ר ם לעז  שמאדרי

ם ש, שם את המי [ ,]תה ,שנ הקד ד ב: שברי אדירים צ ם אדיר ים מ ך יי. במרו  כינויי

שתא. יכה שם כינוי ,פי בא תך שלך ה הלל מ ש ש א כה ה א י ש מזכרת כך הו א  את ה

כה שמך מצא י ק ונ רתו פסו א[ ,]יש לעז ד: ח ס קדו ש כ ם. א א חפץ המסי בי  הנ

ענו די הו ת שם ל הלל מ ש בו ש א א ה רו הוצרך לא יכה של יוד ה.,,יכ שהו כי פני להז  מ

ש שה שברא ר הפר ה מזכי הו ת י תיו או ה של ו שם ז ת כל ה ח ת א ח א א שם ו  אם הי

תה ה הי בד א. שם ד,,שיו תדע נכתבת ל א. שם יה הו הו הו א. שם י ך הו מד  שכל לל

ת אות או מו בפני שם ו צ א. ע צינו הרי הו ח. ף,,וכ יכה. של ד,,יו מ קדו א כ ה״  ו

ם מר יכה. הרי המסי או א ו בי ח הנ קדו ש כ ם א ם המסי ש תבעה מי מר א לו כלו הלו



א ה הו מי ה תניינא ש לי ה 15ךיקךנוםא. ביריה דכו מ א ו ה הו מי  ש

תאה ה תלי ךי ד 16קךקו־ךיה בךבו סב ונפק דנג ם מן ונ ם שבעי שתי  ו

ת ו תי ם או ה ם ש רי ש ם ע תי ש ת ו מו ת ש או ת מ ח ה. א ר תו ב  ש

ה חי ת פ מו ט '7ש ט שמו. אה 18ב: ה בי ט שמו. י ש בי ח ט שמו. יו ט שמו. פץ בי בי

 שהם אותיות ב״ב שהם שמות ע״ב 5 ר ליתא ברבור׳יהן 4 מ ליתא [2הוא / א ובשרא בריא דכוליה 3
ן שמות ושתים עשרים מ /  אחת מאות אותיות ושתים עשרים שהץ תיבות ושתים בעשריס הארוגים שמות ושניים שבעים א

ו מופתחיה / מ מופתדדה צ״ל שניקודו ונראה מ שאחרי ובפירוש מ ממופתחיה 6 ו שבתורה

ש של שם א ב ב קו ה מה יכה. הנ מי ה ש א מ ה דקריין קד א לי לי מן לי ה הו רי עז  ו

ב תי שא בקרב די קד ו ]כ״י מ שם את מנ שא[. ה שם ,פי מ שון[ ה רין ]הרא תו שקו  או

ם שדי א ה מן הו ה הו רי עז א ו ב הו ש ם בקרב היו ל  העו

ו א

ש ם י מרי שא או בו מ ש תיו בקרב ועיקר מו מו א א ש ש ש מ מ מו א ב כ תו בספר שכ

בו ועיקר ב[ ]פרק יצירה עולם ש בקרב מו

העולם

אנו ולכן צ מ ם בכל ת ל כאדם שתקראנו מקו די ב ת ריבי אלפי אלף מ ת רבבו לו בד  ה

א שב שהו ך יו ת בתו פה הבי צו תיו. בארבע ו ה פנו מן השם וז ה הו רי עז ן ו אי צי  מו

תו ר או מו מז ב מ ש ש ]ולא עליון בסתר יו אנו וגם כיצד[. פיר צ מ ר ת מו מז  נו[ ]תה׳ ב

ם חנני ש. שאפני כי אלהי ה אנו מ ל ר קראו ו סד מ שון ה ר וכבר רא כי ת שני הז  שמו

ם שם זה מקוד מו ה שנו. כ ש אלא שפיר בה י שו בר ת אלו חי ת ב׳ ש מו רין ש כי  מז

ם רוח בהם שאין מי אותם ש שהן חיי א ם ה המי שון קראו לכך זה אבל ו א רא  שהו

ה חל בעלי ת ם.׳ רוח ל ח זה שם 15 / חיי קו מו כאן, גם ל שאר, כל כ  מן ה

ת כלו טרתי הי תו )ושם זו ע פ ה, הו שונ פי הרא ח שעה( ל ת תפ ה ד אחר־כך ו ח א  ל

ת מו ש ם ה רי שגו ה כבר שנהפך ביותר, ה א מ ״ג ב שם הי ה׳ ל׳ ס אך הפרנ מל ל  ו

ה נ מו מ ת על ה מזונו שון לספרו נכנס )כזה ה ה עגנון, ש״י של הרא הי ב ו קו ע  ה

ר, שו פו למי ב, י מ׳ תרע׳׳ ר (.17 ע שם מקו דע לא ה ש גם לי. נו רו ה הפי בדל ה מר: ל  או

ש ה ׳י מ מה כ כ ם ו שוני ם רא שי תו שמפר ס זן או מפרנ ת ו תיו או ת אלו ו תיו  אלו׳ כאו

ת כלומר, נ חי ב ת. מספר מ תיו שם 16 / האו ה׳ ה רי ברבו  ולא ו בכ״י לא איננו ׳

ש. ה׳ הצורה בפירו קדיי קד ת של ניו־יורק בכ״י גם ׳ כלו טרתי, הי בס׳ זו ק ו ש ח  על ה

ת מו טרון, ש ט בר 17 / לט. סי׳ מ מע ת אל ה מו ש ם ה רי שו ט׳ בשם הק בי  ׳

ם בן אינו אחר־כך הבאי ת לא מו כלו הי ה. ולא ב בדל ה לי ב בר או ר דו  על במקו

ת׳ חו ת פ מ ת לשם ׳ ד בי״ ת יו׳׳ ״ בע טי קו אן ה ם כ ב, מקו שו ה ח מל ה שה ו שתב  נ

ה הפכ ה ונ מ צ ע ם׳ ב ש ? ל׳ אגי חי על מ ת פ מ ט׳ ׳ ר בי׳׳ ב / ניו־יורק. בכ׳׳י כאן מדו
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ט שמו. מץ ה בי ט שמו. רמץ י צלא בי ט שמו. גלמו א בי מו. אברונ ט ש  אבו־גונא בי

ט שמו. ם בי ט שמו. אלהי ט שמו. כריסם בי . בי מו ש הו ל ט ג ם בי ק תי ט שמו. ס  בי

ם ק תינ ט שמו. ס ט שמו. אכמדו־תא בי שם בי מו. קלו ט ש ת אדני בי או ב שמו. צ

ט 10 ט שמו. רחום בי ט שמו. חנון בי ט שמו. אל בי א בי ט שמו. קנו <138> בי  ב

ט שמו. נוקם טר בי ט שמו. נו ה בעל בי מ ט שמו. חי ט שמו. שדי בי ש בי  קדו

ט שמו. ה בי שר אהי ה א הי לו שמו. א ם אי שרי ה ע שבע ת ו מו ם שהם ש שרי  מע

ם שתי ת ו תיו ת או או ת מ ח מל עס צף תשרק שבתורה. א ט נ ו כי ד חז  כי גבא. ה

ה ם. צור יי בי מי ל הו בלה לה לה יי בה הלי הלי להוון אדני עו ה י הי הי יו יו קק״ק וי

ה יה באה אה אה ביו 15 ה י ע מס. מץ צץ ]ב[מץ פץ בבץ בץ באץ אץ אץ בי  כתא פג

א ?תר ש תג א ךךבליא רבהון רבא אשמלה אקזמתלה מפר מלכ הון ו כ ל מ  ד

א. מלכיי ם פסתם אנקתם ד ת כינוךלה נסים. דיו פספסי רו ת לבקע. כינו שכינ  עזו ו

ת בין ס שם 19יד. פי ה וב בוג ת יי קק״ק 20אז או ב א צ דו. pהא כל מל בו ה כ שם ז ה

 שאחרי בפירוש ליתא ויהי[ היה יהו 14 מ שאחרי הפירוש גירסת סרנינקם ביט סרנוקם. בי״ט סרניקם ביט 9-8
מ שאחרי הפירוש גירסת אשמטיה 16 מ שאחרי הפירוש גירסת מס צצ במץ 15 מ

שער, אני 18 רו מ מקו שם של ש ט ה בי ר ,׳ חוז ה ת הרבה ) ה בספרו בל ק ת( ה שי מע ה

ף, הוא חלי ת ה, דרך ב טרי מ שם גי הו ל ה Iaco) י אגי מ ת(. ב סטי טי קרי  בכ״י הסינ

ן או זי מו טי ה ברי א 46 דף ,752 ה מר ע״ חו שן( ) ש י ט מפר בי צא כשם ,׳  מן היו

ק ש, הפסו שה׳׳ מן ב ש מ״ן ,,שמך תורק ׳ ש תב ו א ר ט.,,בי הרי ש,,ב מ חו  על קבלי ל

שם ט׳ ה בי ת ,בם ראה ׳ עקב קהל קב לר׳ י ע ש, צבי י אלי ב י בו - כא דף תר״ל, ל ב ״  ע

ת ג.,,ע סו ר ת של כתבי־־היד מגי כלו ת רבתי הי בו ת יותר הקרו מ שי ה לר בדל ה  הן ה

כן י,,בכ רק י,,בכ הן מינ קא ניו־יו ת דוו מו ש ם ה ט יותר הזרי ע מ ם כ  אלא ניו־יורק, י,,בכ זהי

מה שי אחרי יותר, הרבה ארוכה שהר ת ו מו ש א ה ת דר מו שם אכ שס( )או וקלי קלי

ת של ארוכה שורה באה מו ם ש אכי ה מל ל ה: חסרה שכו ל ד ב ה אל, ב  אביראל, חיז

אל, רי אל, או קי ר ל, ב א ל, חני א שי ל, מ א תי ל אי א רי ד ה אל[, ז רי ר ה ל, ]ז א הני א

ל א רכי ל, ב א ל, אני א רי ד ל, ק א סו פי ל, ר א כ ל, מי א מו כ נ ל, אי א תני ל, נו א תני  א

אל, כני אל, תרתאל, אי אל, גרט אל, אלי חי אל, א אל, אלתי מי אל, עלו כי אל, יו הני

אל, אל, סוריאל, שלו אל, חזי רון, רפאל, גברי ט ט ש שדי, מ כר. קדו  כל 19 / ו

ע ט ק ת גם ה כלו טרתי, בהי ט זו בפר ב ו רסת קרו ם ניו־יורק כ״י לגי שינויי  קלים )ב

ת(. שמו ת ב רו שו ע ,14 ה צ מ ה 18 —א הו ת בין ... )׳י ס ד׳( פי או י צ מ ש׳ נ מו שי  של ב׳

ש שם ר פו מ בץ ס׳׳ג, בן ה ל בקו דו ה של הג אגי ת מ לי ב ב ת־ די הו ת י שכנזי א  בכ״י ו

ן או זי מו טי ה רי ב א. 94 דף ,752 ה עניין ע״ ה ל שכינ ת ה ס פי ד ו ש הי  ברור הד י

ק לו ר של בסי שת קליר אלעז ם לפר א שקלי ל מ ם ה ה רמזי ש ע מ ר מרכבה ל עו שי ול

[14] שלום גרשם 256
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רה של שרי גבו עו כל א ד רו יו כי מז דו תורתו ו מו ל ת ם ו מי קיי ת דו מ אינו בי ק ו  ניזו

ם 20 ל עו לו ל ד אפי מ שון עו לה באי ה לי ל אפי לו ו אפי ד ו מ קין בין עו מזי דין ה שי  ו

אינו ק ו ם ניזו ל מי לעו ל עו ל ם. ו מי ל אני עו רו פל׳ בר פל׳ ו כי הי המז ך רצון י פני  מל

תהא די תורתי ש מו ל ת ם ו מי תקיי די, מ ך בי ת שבח לם תו מי לעו ל עו ל ם ו מי ל  עו

ה סלה סלה לוי לו הל אפי ד אם ש מו ע שון א אי לה ב ה לי ל פי א ב ו ה לא שו  אהי

כן ניזוק. ד ו א דו ר הו מ ת יי או או ב שרי צ ח אדם א ט כן בך. בו ה ו רמי א י מר הו  או

בר ברוך 25 שר הג בטח[ א ה ביי ]י הי . יי ו חו ט ב כן מ ה ו שעי א י מר הו חו או ט  ביי ב

ה כי עד עדי ר יי בי ם צו למי ה 21.עו ה22קנקנתא סנסנ ק ע ו בג מ פג  גבר ובךבר ך

ר בו ה ג נו מן י מיני לנו מן וברוך י א מ ם ש פנינו אלהי ר מל אחרינו אדי ת מ שכינ  ו

שינו על אל <139> 23.רא א

תה ברוך ]ד[ נו יי א הי ם. מלך אל ל ל העו ט ב מ ם ה שפי ר 24.כ תי ה אסורים. המ מגי  ה

ם. שכי ר ח ם. המאי לי ם אפי ם. המרי ך שפלי מ סו ם. ה ל נופלי צי מ ח ה עה מרו  סו

ח מרו ה רעה. ו חי מ ם ה ת מתי מי מ ה. ו חי מ ש ו רי מו ר. ה שי מע ך ו המדרי ל. ו שי מכ ו

.אפילו > עולמים ולעולמי לעולם 21 -20 . .ישעיה וכן 26 -25 ר ליתא הללויה[ 23 ר < ליתא לעולם . . .
ו יחיד< בלשון השאר כל >וכן ימיני מן יה גבר ו ימיני מן יה גבר ובר בג רפג 27-26 ו ליתא עולמים[ צור

מ ומכשיר ומכשיל[ 3 מ רעה ומרוח וםער סועה זוועה מרוח 3-2 מ חשוכים א חשיכים 2 ]ד[

 מידת כל ׳נמצאת (:655 עמ׳ בער, זליגמן מהדורת ישראל, עבודת )סדר קומה

 חותמו׳. בזרוע גבור ביד וכקמיע / רשומו היא יד פיסת כמלוא / עולמו יצירת

 ראית ״אז שקלים לפרשת הקלירי לסילוק ׳פירוש אורבך, א׳ אפרים ]וראה

 / העורך.[ — 45 והערה 21 עמ׳ תש׳׳ל, ירושלים שירמן, חיים ספר וספרת״׳,

Jewish Gnosticism, Merkaba Mysticism and Talmudic ספרי: ראה זה שם על 20
133 ,66-70 .Tradition, 1965, pp. בספרות הרבה החוזרים השמות אחד הוא 

 / זוטרתי. ריכלות מן כאן עד 21 / אשכנז. ,Ton ובספרות המרכבה

 לשה״ש קשר להם יש אם מסופקני אחרים. במקורות אלו שמות מצאתי לא 22

 חיקוי כעין זה סיום 23 / )קנוקנת(. ע״ב צב לחולץ או בסנסניר, ׳אחזה ז:ט,

 לעיקר תואמת הפתיחה 24 / המיטה. על שמע קריאת בסוף לתפילה

 כמה הוסיף העורך אבל וכשפים, שדים ממי כל של כוחם לבטל הבא הסעיף

/ המקורי. לטקסט שייכות להם שזדן כוללת, תפילה מעין חרתים, של שורות



ש ק מע שיר. ה מך ומי תו ם. ה מוכי ם נ ם. המרי ם. וזוקף תכובי פי המרחם כפו

ם. 5 תן סגופי ם. כח הנו ח לעייפי ק מר עורים. הפו שו א גרים. את ה צי מו  אסירים ה

ם. רי ב ממסגי ה או ם. ה קי פא צדי ם. כל הרו ץ חלאי מ א מ ם. ה חלאי תן נ  רוח הנו

ש ה ונפ מ ש ה ונ חיי ה ו ד חי א ביריה. לכל וי ד הו סעו ר י עזו לפל׳ פל׳ בר פל׳ לי וי ו

ה. פל׳ בר ל חו מרהו ה ש הו וי חיי שר וי או סעדנו בארץ וי ה דוי. ערס על וי על  וי

תו. ארוכה רפאהו למכ ה. מכל וי ל ח ש מ בו ח תיו. וי ץ עצבו חלי תיו. וי מו עצ

ח 10 מי צ ס ארוכתו. וי חו ל וי מו ח ן וי חו הו עליו. ויגן וי סככ הו 25.באברתו וי ט ל מ  וי

ח עברתו. מן של רפאהו. דברו וי הו וי ט ל מ ו וי תי תו חי ש א 26.מ  הנקרא הו

״ן רו ב: הי יוי בזבוז־יא״ל ךהי שראל אל תם י ל חו דו ק הנקרא הג רט״ ר 27צו  ויגעו

טל ב שין כל וי רין 28חר סו אי בין ו כיו פין ו רו טי פין ו נו טי לין 29ו לי ך ו חי ל ו ג 3ו

 ויצילהו וימלטהו[ 10 ו ממצוקים המוציאם צדיקים. האוהב 6 ו תככים המקים / א תכופים 4
 ולא ס״א שונות גירסאות מוסיף ובייחוד המלאכים בשמות שינויים הרבה להלן באים בא >וכן א הכידון די 12 מ

ו ליתא ולילין[ / א וטרפין וכאיבין 13 ו בזבוריאל / כאן< הזכרתים

שון 25 ד. ,תה ל א: כ. ,תה ראה 26 / צ : שם 27 / קז ל׳ ה א די בו בז ׳

תחלף ת מ ם זו בספרו מי ע אל׳. בצורה רבות פ רי בו בז ד ׳ ח ם עם י ת חו ה ל ׳ דו  הג

ק׳ הנקרא רט מנו צו שה נ ת שלו ת אלו שמו כלו ת בין רבתי בהי מו ש ם ה ה תי מו ת חו  ש

ת יש או מרי להר שו ת ל לו כ הי ת )ראה ה ר הדו ת ילינק, א׳ מ ש, בי יז(. פרק ג, המדר

ה אגי ת במ די הו ר בבבל הי שם חוז רטק ה ת צו מו קו מ ל: ראה, ;רבים ב ש מ  M. ל

229 .Schwab, Dictionnaire de Vangelologie, 1897, p ; א הו ת רגיל ו ת בספרו עו מי ק  ה

ת עד או מ ח ה ״ ט, הי ״ הי ת בם׳ כגון ו לדו א אדם, תו קוו אל / צט. סי׳ ת׳׳ף, ז

מה 28 שי ה הר א ב ם של כאן ה שי מי ח ם כ ת של מיני חו ם כו מוניי ם די סוגי  של ו

ם שפי א כ ת הי ח ת א כו ת ביותר הארו ת בספרו עו ב ש ה ת ה מיו אר שארה ה צד בידנו. שנ  כי

תגלגלה ך נ ה, לתו בדל ה שה ה ת. ק או לדע מצ ת גם בה נ מו  כלל נזכרו שלא ש

ת לו בי ק מ ת ב או ב ם ה ה מי סו ם בפר עי דו  ,Cyrus Gordon ,Montgomery של הי

Charles Isbell ,Schwab ,Obermann .ם ת ואחרי ט ע ת בה מו ע שפ ת ה מו שי  ר

ת מו ת, דו מנדעי א כגון ב רת בגינז מהדו מן, ) טר מ׳ פ ברסקי ;279 ע מו, לידז בתרגו

מ׳ ם (278-277 ע ה מי סו בפר E.S. D של ו row er ,H. Pognon בספר )בפרט 

שי(, א E. M. Y (1966 מאלוו am auchi^ (1967) W .S. M cCullough.) א, ברור  אפו

מה שי כי בבבל, בערכה שהר ת אס־ מו ם ש ם עברו אחדי ת שינויי תקו שו בהע  שנע

ה טלי אי ה או ב פני בגרמני ת מ ם אי־הבנ תי נדירות. מלי שווי  G. Furlani דברי את גם ה

ת על מו ם סוגי ש שדי ם אצל ה דעי מנ A :ה tti della Accademia Nazionale dei Lincei 

389-435 .Scienze m orali), IX (1954), pp) :הלן שי 29 / פורלאני[. ]ל ע מ
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ץ ח רו פרחין ו ן ו טי סיו ץ 3‘ו ט פ ש שין 33וצפררץ 32ו ש שין וג ק שין ונ רג  34ו

ם 15 סו ראה 35ואבי ע טו פג ע ו שץ 36פגו מייב ץ ו פ ץ 37גו ל לי ץ ו ל ק ע ץ 38ו ח רו שין ו בי

/ וצפרירין 14 א פגיע ופגע מיראה בשס ואביסים ונפשץ ורגשין 15-14 א

 רטינופים רטירופים וכאבים אדם( כוח של איסור )הגורמים ואיסרים כשפים

 היא ׳טרף׳ נרדפים(. כשמות ו׳חותמות׳ 'איסרים' שמות־העצם משמשים )בהשבעות

 נמצא שלא מונח 30 / .18 ,סי מונטגומרי, ראה לילית: של מפעולותיה

 שמקורן בעברית וקמיעות השבעות בכמה חוזר אבל לעיל, הנזכרים במקורות

ה.../ יד ׳כתבי ספרי בסוף שהדפסתי הקמיעין כגון עקיבא, דר׳ בהבדלה בל ק  ב

 ,90 עמ׳ ,Pognon אצל ו׳גולהין/ ל׳גולפיך נשתבש ושם ,278-277 ,עמ ,1930

 המטילים רוחות 31 / מאגי. ואולי בלתי־ברור, בהקשר הפועל מוזכר

 השימוש ועל התלמודיות המקבילות על אפשטיין י״נ העיר וכבר האדם, על סיוט

r. 53 במנדעית: e j ,  LXXIV (1922), p. ׳סיוטא׳ מפרש ע׳׳ב( כב )יומא רש״י 

 ׳שידין 32 / דומה. לשון שימוש על המראה המבהילים/ פחד כ׳מלאכי

Hyvernat, Keilschrift- :ראה :מאגי לשימוש בכלי בכתובת כבר נזכרו ושיפטין׳

115 .forschung , II, 1885, p שובטין/ הקריאה את לשנות צורך כל אין  שהציע כפי ל׳

 בוקר, של רוחות לתרגומים, נודעו כבר ׳צפרירין׳ 33 / .81 עמ׳ מונטגומרי,

 לא — שדים סוגי שלושה 34 / .1299 עמ׳ במילונו, יאסטרוב שצ׳*ין כפי

/ סביר. שאינו ׳ודגשין/ גורס ו כ׳׳י ברורה. משמעותם אך בהשבעות, זכרם מצאתי

 C. Gordon, :גורדון אצל גם מובאת מאגית במשמעות ׳אפסוס׳ דומה מלה 35

326 .Archiv Orientalni, VI (1934), p. 126 הערה להלן, גם ראה. /

 רשימה שמסדרי לשער, היה אפשר אילו הידועות. בהשבעות נמצא לא ׳טוראה׳ 36

 כפשוטו: ש׳טוראה׳ לחשוב גם ייתכן )תהום(, אביסוס של פירושו את ידעו זו

 פגוע׳ ׳פגע — הפירוש. זהו אם מסופקני אבל ההר: ומן התהום מן שבאו רוחות

 זו וגם זה גם נזכרו שכן ונקבה(. )זכר ופגעתא פגעא הראשון: במקור אולי —

 )ובפרט 299 עמ׳ מונטגומרי, אצל מראי־המקומות )ראה רעות רוחות של כסוג

 (:424 עמ׳ )פורלאני, במנדעית גם המינים שני נמצאו ויחד ופגעיתא(, פגעא :16 בסי׳

 דרובר: ליידי של באוסף השבעות של )בכתב־יד נוקבאתא׳ זיכריא...ופגיא ׳פיגיא

 : גורם ו כ׳׳י (.E.S. Drower & R. Macuch, Mandate Dictionary, 1963, p. 370 : ראה

/ לי. הידועות בהשבעות נזכר לא שדים של זה סוג 37 / פגע׳. ׳פגע

 מלה כאן ואין המתפתלים, שדים — )בעקלתון( ׳מתעקלין׳ מלשון ׳עקלין׳ 38

כמו ,the crooked ones ׳עקליך: לתרגם אפשר שכלים. במשמעות מערבית מושאלת
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דין שי כל ו קין ו א 39ומזיקיץ זי בי מרו חין 40ו ן' ונז הי נז א 4ו הי ט  43ופתכרי 42ו

אסתתא אסתראתא ו צימרתא 44ו תא 45ו ש אי תא ו עדיו א 46ו ת מי מ צ ץ 47ו ח ב 48ו

 ואסר]א[נא !7 מא ופתבדי / א וטהיא וטהין ונוהין / 1 ליתא ונזהין[ / א פדצופין וצלפין ומדק 16
א וברוץ ובוץ ו וכרוץ / ו וטהיא וצממיתא / א מ

 כמעט זה מסוג השבעות בעשרות חוזר זה צירוף 39 / ובמנדעית. בסורית

 צירוף מציאות על העיר שכבר אפשטיין, י״נ של הערותיו וראה הפרסומים; בכל

 לי, מובן אינו REJ, LXX1I1 (1921), pp. / 40. 52-53 :ע״ב קז מציעא בבבא זה

 דר׳ בהבדלה שהשתמשו בקמיעות יותר, מאוחרים במקורות רק ומצאתיו

 צאצא. או חניך במובן התרגום בלשון ׳מרביאנא׳ עם קשר למלה יש אולי עקיבא.

 לפי ומזיקים? שדים של חניכיהם או ׳וצאצאיהם׳ בהוראה ׳ומרובי]נ[י׳

 טז )חגיגה וצאצאים בנים לשדים יש היהודית, לרבות השמית, הדימונולוגיה

 ,XV עמ׳ גאסטר, מהדורת דמשה, חרבא בס׳ )כמו תינוק של במובן ׳מרוביא׳ ע״א(.

 הפעלים שני — ו׳נזח׳ ׳נזה׳ 41 / זה. בהקשר מתאים אינו (,23 שורה

 בהוראת ע״א, קיב פסחים ידוע, במאמר ארמית. של שונים בדיאלקטים הרגילים

 )בתרגום( ו׳נזח׳ ;זעקה בעלי שדים :כאן וכן ;וכו׳( דתורא׳ )׳ניזהא צעקה

 שגור המאגיים הכלים של בהשבעות להתרחק. למקום, ממקום לנוע בהוראת

 40 עמ׳ (,39 הערה )לעיל, אפשטיין דברי וראה !מאוד זו בהוראה הפועל

 / בהבדלה. אלא מופיעים אינם שדים של כסוגים מונטגומרי(. דברי )בתיקון

 אבל (,1433 עמ׳ ,Payne-Smith השווה )בסורית: נודדות רוחות — ׳טהיא׳ 42

 האדם׳ המטעה רעה ׳רוח והוא ׳הטעה׳, או ׳טעה׳ במקום ׳טאיא׳ בא במנדעית

 — ׳פתיכרי׳ או ׳פתכרי׳ 43 / (.174 עמ׳ [,36 הערה ]לעיל, ומאצוך דרובר )ראה

 (,417-416 ׳as )פורלאני, והמנדעיות הארמיות בהשבעות ביותר השגורים הנרדפים מן

G. Widengren, :עיין המלה מקור על רעות. רוחות סתם או אלילים׳, של ׳רוחות במובן
99 .44 / . Iranisch-semitische Ktdturbegegnung, 1960, p ׳ואסתתא', אין ו בכ״י 

 )וקריאתו 25 סי׳ מונטגומרי, אצל מקבילה מזכירה הדומות המלים כפילות אם־כי

 המקורית, הצורה על שומרת ו גירסת (.54 ענד [,39 הערה ]לעיל, אפשטיין של המתוקנת

 חתר ואלילות( )אלילים ואסתראתא׳ ׳פתכרי הצירוף ׳מאסתרתא׳. רבים לשון

 27 סי׳ שם, המתוקנת ובנוסחתה (,121 >עמ׳ מונטגומרי אצל 2 סי׳ בהשבעה גם

 )לעיל, גורדון אצל וכן ניקבאתה׳, ובאיסתראתה דיברי ׳בפתכרי (,212 >עמ׳

 ׳עמ )פורלאני. במנדעית גם מצוי ׳עיסתיראתא׳ הרבים לשון .121 עמ׳ (,9 הערה

/ (.E.M. Yamauchi (1967 של בספרו נאספו אשר בהשבעות ובפרט (,409

 מ׳עריותא׳ משובש 46 / קדחת. או חום הגורמים שדים — ׳צימראתא׳ 45

/ ההשבעות. מן בכמה מצוי זה זוג קור. ושל אש של רוחות כלומר, )בסורית(,
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בתא דיכרא קי חני ונ לל בין 49ו מרו א 50ו צלפ פין ו ט 51פרצו קי בא ונ  52לי

תא תקי ש א 54וזיהררי 53ו ת א פנוו שתא ו מ רו ן וכל 55וצפררי ו שי חו שין 56מי בי

 רפגוותא 19 א לבא ונקיט לבא תקיש / א ליתא פרצופין[ וצלפא / א ומריר ומרובין וללחני ומהיא 18
ו ואיסורין בישין / א מפרידי ודומשתא וצנניתא ופסותא / מ ליתא ורומשתא[ / מ ופנוותא א

א׳ 47 ת מי מ צ ש ־־ ׳ בו ד קל שי או א׳. מ ת מי מ ס שון מ׳ ל ת מ מי מ ס ת רעה׳. ׳  בספרו

ת אגי מ דעו ה ת שתי לי נו או מ ג ת של דו מי מ בן )ולא רעה רוח של בסוג ס מו  של ב

ה, א ט מו ל ם: כ רגו ת תא(. ב מי סח סמ שי ם׳ של הארמי בנו מו ם, שי  כ״י תהלי

רד קספו תו 1531 או או צא קובץ ) מ ה(, של מ כ״י גם בו שנ בדל ב: 179 דף הה ״  ע

שון ׳אתרן א ציווי[ ]ל רו אתי ל׳ מן געו ל׳ בר פ ח וכל גערתא מיני כל פ ת רו מי מ  ס

ד וכל ד ח ח בעי כצריכא ו ה׳. ד כן לי תי ו א צ תו מ שו ר ד׳׳ר של בר מי אדי ל ם ו  רוזנבאו

ה( ת )אסקונ שנ בת 1978 ב ת כתו אגי ך מ ת חרם, כלי בתו ח ת פו א ה ק ר דוו  על בסיפו

ת׳ מי מו ס ג ׳ סו ה. מ רי ז ל ,פרופ חב סף שקד שאו ה ויו חו נו לי צ ח ה ענ  כל את לפ

ת, ב תו אי הכ ד בוו ת בקרוב. תתפרסם ו בו תו ג כ סו  בלי היו אבל נודעו, לא עדיין זה מ

ת ספק עו דו מסדר י מה ל שי ש״י שלפנינו. הר הדרין )ר ב, קג לסנ ה ע״ ש העלה, ד״  פיר

ה על ה ת ׳ מי מ בי על ס ח׳ ג ב מז ק ה רי על בצד ש, קו ה.( על ולא עכבי רה לטא  הצו

א׳ ת מי מ צ ת גם ׳ עו ב ש ה קו ב תי ע ה ה. מן ש ל בד ה ץ׳ 48 / ה ברו ש — ׳ בו  שי

ץ׳. רבו א מ׳ שון שהו ד ל חי ך, י צי בו רי ם מ׳ ; הנזכרי לן ה רסה .58 הערה ראה ל  הגי

ץ׳ כרו א ׳ ש הי בו סף. שי א לתקן צריך 49 / נו חני׳ ולקרו ל ו ; או ׳ ׳ י חנ לי  ׳

ה: א ר C. G. 86 ו o rd o n ,Archiv Orientalni, IX (1940), p, א הי ה ו ת, מל  שעברה אכדי

ת גם עי ד מנ א׳ בצורה ל אני ה לי ת ׳ רא ת בהו חו ת רו ת רעו שו ר ת; הפו ש ה: ר א  ר

ך דרובר צו א מ מ׳ (,36 הערה )לעיל, ו ג .235 ע ה סו מה נזכר ז שי כה בר  של הארו

א שדים שה שבגינז תפר די שנ ברסקי בי דז בל בספר לי ת׳ היו ה ל ק לד  (,1906) נו

מ׳ שו )ולא 545-537 ע רו רלאני, של כפי מ׳ פו ל, ראה 50 / (.429 ע  לעי

ג 51 / .40 הערה ה סו ת כאן רק נזכר ז רו קו מ ב ם ו קי ת ע מו אן. ה  גם 52 / מכ

א ת איננו הו בעו ש ת. בה עו דו טוי הי בי מו ה צ מצא ע ת גם נ רו ם במקו בגינזא, ארמיי  )ו

מ׳ שר ,209 ע ת עם בק לו עו ת פ חו שך, כו סוג ככינוי לא אם־כי החו חד(. ל  מיו

ה ע ב ש רדון אצל ה ל, גו מ׳ ,35 הערה )לעי ת (324 ע ש מ ת ש טוי מ בי א קרוב, ב ח פ מ  ׳

ש׳. ה 53 / נפ כוונ ת ה חו ת. שאינן לרו עה גם מדברו ב ש ה רדון אצל ב ל, גו  )לעי

מ׳ (,49 הערה סבל. 87 ע אי כרה (.53 סי׳ ) א נז ח רו שתא ׳ שתקא בי א ד ל . ו א׳ ל ל מ / מ

ם ,׳זיהררי 54 אתא׳ 55 / בתרגום. מכרו וכבר ;צהריים של שדים ׳טיהררי׳, במקו פנוו  ׳

א׳ ת ש מ רו ת הם ו׳ מו ט ש ע מ ם. כ ה ונזכרו נרדפי מ ת: מן בכ עו ב ש ה ת ה חו  ערב. של רו

רין׳ צפרי ה גם נזכרו ׳ על מ ן׳ 56 / (.33 )הערה ל שי חו מי מו — ׳ ה כ ל ע מ ל



ן וכל 20 די ב ץ עו ש דיוין בי טנין 57ו ס צין ו בו רי טרין 58ו קי כל 59ו די ו ב א עו שי  חר

תא שא חר תגערון 60ו תרחקון י מון וי ר ח ת ן' ויתערקוץ וי קו ב ת ש טלון 6וי ב ת  וי

מני מן מ פי כל ו מן גו מן פל׳ בר פל׳ ו ה כל ו פי מן גו הי ו דו מן גי הי ו מו ר ה ג שי  ורי

ה שרי ה וב מי ד מן ו הי ו ברו א בשם אי פרי ה חו סני ת מפר 62חו תו ם או ם בדי מי ס קו  ו

לל. הו ב 63י שי ם מ מי ר חכ סכל ודעתם אחו הו י הו ו אין אתם הן י  ופעלכם מ

ע 25 פ א ה מ עב בחר תו 64בכם. י

תאי פלוני בר פלוני 65אנא ]ה[ שרא על בי על באני 66פי שרא ו קופתא]י[0אי בניא פי

 חרשיתא 21 א ושטנים ושנינין ורדץ ודיון / מ ורגועין וסטנים / מ ודיון / א ליתא בישין[ עובדין וכל 20
ו אברוהי רמ״ח ומן 23 ו וגרמוי גידוי 22 מ וישבקון / מ תגערון / מ

>ותיקנתי< א איסקופתא מ איסקופתך / א על־פי ובפנים מ ליתא פישרא[ / מ ליתא ביתאי[ 1 ]ה[

ך. בי כיו ת( 57 / ׳ סי ר פ ך) ךוי ם ׳ רי ת ברוב חוז בעו ש ה ת ה עו דו ת הי או ב  ו בכ״י מבבל. ה

ת ה, הדל׳׳ צ מו מן ק עה סי פה שהגי רו ת לאי ר ה ממסו מנ א / (.404 ,עמ פורלאני, )ראה נ

שאר 58 ד ב הי שה כתבי־ שתב ה נ מל ם׳ ה עי רגו ם ל׳ ם׳ במקו צי בו רי שתמרה ׳  שנ

בין : 14 שורה ]ו[, סעיף בסוף גם וכן ו בכ׳׳י כיו צין ׳ בו רי ך. ו טרי קי ו

 F. Delitzsch, :וראה מסוים. שד של (rabisu) אכדית מלה היא כי למדתי,

611 .59 / .Assyrisches Handworterbuch, p מאגיים קשרים — ׳קיטריך 

 שורה 61 / ומכשפות. מכשפים מעשי 60 / אדם. בהם שקושרים

 רגילה הרעות, הרוחות את להבריח המבקשים אלה, כגון פעלים של שלימה

 של במובן ׳שבק׳ עצמם. על יותר או פחות וחוזרים אלו השבעות של גדול במספר

 ׳ישתבקון׳, כאן, המופיעה האתפעל צורת דווקא לאו אבל רגיל, לגרש, לשלוח,

 כל המבטלים כשמות ו׳חוסניה׳ ׳חופריא׳ 62 / יגורשו. של בהוראה

 שם רק כתבי־היד(. בכל שונים השמות )ניקודי מכאן אלא לי נודעו לא השדים

 תופס — כיסא־הכבוד מתחת העומדים השרים כאחד — חופניאל המלאך

 על בהשבעה למשל, ראה, להבדלה. המאוחרות שדים נגד בהשבעות נכבד מקום

 חפניאל ; 126 ,עמ )תרפ״ו(, א היהדות׳, ב׳מדעי שהבאתי השדים מלכי שבעה

­­במאמרי שהבאתי תרע״ד, גולאנץ, מהדורת שלמה, מפתח בס׳ השדים׳ כ׳שר

Journal o. ו f Jewish Studies, XVI (1965), p; חשוב(, דימונולוגי )מקור החשק בם׳

 השתמשו מד:כה( )יש׳ זה בפסוק 63 / ע״ב. 4 דף ,748 הבריטי המוזיאון כ״י

/ .66 סי׳ ,146 עמ׳ איסבל, כגון הכלים, בתוך המאגיות בכתובות גם

וא. מ כה״י בשני רק נמצא הבאה החגיגית ההשבעה נוסח 65 / :כד. מא יש׳ 64

לנו, הידועות בין קרובה מקבילה שעה לפי לה שאין בבלית דוגמה מתוך הנה נתגלגל הוא
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שא חא וד מא 67דניז א לי קיי ת א פ קו ס אי חא ו ביי דניז א ב ת ל שין ן1את לי אי  חר

שין ת קמו. תרעאי על בי ת נפקי אמרי הון ו תו ל לו אי עו שין ו שין חר בדי בי עו  ו

פין. תקי

לו 5 לי מרו מ א כדין לי ו ל הי עו תך ני לבי

תך שרא על דבי שרא ועל באני פי א פי תך בני פ סקו  אי

שא חא וד מא דניז תא לך קיי פ סקו אי חא ו אבך דניז ת לב ה אי  68לי

אנא ת פל׳ בר פל׳ ו דדי ת לאיגרא אי קי ת סלי לי ת מלי אמרי הון ו  69ל

ל אי תון הו תי א לא ו תון ו כמרו על לו 70אי איזי ת עד ו כון בי שרני 71מי

5 א לי דאית לכאיבין דניזחיא ואסקופתאי לי קיימית / א על־פי דניזחא[ דשא 2  על־פי .מלילו[ .נפקית. 3-
4 א  לכאיביה דנזחא ואסקופתך / ואיסקופתן*מ 7 לי[ליתאא 5 מ על־פי תקיפין[ ועובדי 3-

.אדרת 8 < הכינוי >ותיקנתי א ליה דאית . / א אעלתון / מ ליתא ואתיתון[ 9 א מלילת סליקת .
א משדריכון

ה היא אבל מ אי ת ת מ בו תו החרם. לכ א שבכלי־ א הפל חד שלא רק הו א ם ב שתמרה, הכלי  אלא נ

מר חו ר ב ח או ה יותר. הרבה מ חינ ב ת מ תי א ספרו ת הי ח ת א פו ת הי מו ל ש מו ה  זה. שבסוג ו

ם טי שפ מ ם ל מי ש מסוי ת י קבלו מר ה חו ע, ב דו כו הי תו מ תן ו ם לתקן ני ה אחדי שי בו שי  מ

ם. טי ע מ שרא׳ 66 / ה פי ח ׳ מונ אגי כ ד. שגור מ או ראתו מ ף, התרת הו שו סור כי  או אי

ת, קשר ת )בארמי ת( סורי מנדעי ט ;ו ק א ת או ה או צ ט תו ק א ל של ה טו אן בכ׳׳י זה. בי ק טי א  ו

216 .Ebr, ב ד דף ב, ו — ע״ א ע״ מצ שרא נ פי א ,דר ׳ א׳ בן חנינ ס סוג דו א גם זה, מ ת הו  בארמי

ת, ט בבלי ס ק ם ר׳ שעדיין ט טל חיי ר וי י הכי ״ כ ( תו ב או איו ס ד הועתק כה, דף ,124 מו תב־י  מכ

שא 67 / שבידו(. ד א׳ ׳ ח ם דלת — דניז שדי ברחו שה ( י חו נז )י רו ב ע ה, וי מנ כן מ  גם ו

ף שקו ת תרגום 68 / כזה. מ רו -0) 2 שו ) ף או :7ו ב ם ׳ שפי דו שערי אל רעים כ מ ע  ו

תי ]שם[. צא אמרתי י או : להם ו סו, בו כנ הי ם ו שפי ם רעים כ שי מע ם ו קי ם[. ]כלומר, חז מאגיי

אמרו דיברו אך :אלי ו תך ניכנס הי תך לבי שבי ל על כ טו על בנוי ]כשפינו[ בי ל ו טו ה בי  בנוי

פתך, דלת אסקו חה ו רי ב ת מ ד מ ה לך עו פ קו ס א חה ו שערך מברי ש ל לדעתי, 69 / לו.׳ י

ת יש שנו ם, סדר את ל מלי ם כי ה קי תי מע מערב ה בינו לא ב ה את ה מל ת׳. ה אידרי : קורא אני ׳

א אנ ת ... ׳ו קי ת לאיגרא סלי ת אידרי לי ת מלי אמרי . ו הון׳ ת׳ ל אידרי א ׳  מן קיצור הו

ר ב ד ל ( תי׳ ר חז =׳ ת׳ רי ד ה אי ספת פעם ׳ ם אל נו שדי מדו ה ע ץ ש (בחו בן וכך ! ט מו פ ש מ אני :ה  ׳ו

תי פלוני רתי הגג, אל עלי אמרתי חז ש להם׳. ו מו שי שה, חרבא בם׳ ה מ מ׳ ד ,23 שורה ,iv ע

ת מי או ת ׳ אדרי תכון׳ ו שון י מל ם נדר(, ) ת, כאן מתאי שר אם־כי פחו מו אפ קיי  ל

חק. מרו׳ 70 / בדו כ אי ת — ׳ לי לו ם היו :מי מי ם[ קסו ת ]לכודי ד מלכו תם ב שהכינו  לי ]

כם[. שפי מר׳ בכ מכ ( )תה׳ ׳ א:י מ שון הפך ק ה בל אגי מ ת ה מי ר א ה ת־ די הו ד הי ח א ת ל מו ש  ה

ם ף. הרבים הנרדפי שו מרי׳ ׳עקר לכי ם( את עקור )בהוראת מכ פי שו ת הכי שי לה נע מו ר פו
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על 10 קלי ו כון שו די ח ל שו ע לי ו ב ק כון מ דבני 72קו

ת ואם בי אי מ ד הו תון י תי לו אי מן אזי ת ת ל בי אי ל ד הו  י

אם ת ו תון ארמאי מבי תי לו אי ת אזי  ארמאי. לבי

א ת מדינ תון ל תי ה דא כמרו מינ לו אי איזי לו ו עו הון ו ת בי כון ל רי  דמ

לו עו ן ו הו הון בכליהוץ ל סלי א ב מ ח ל לו ד כו חון דני פ ני וי

 בלחמא 14 א לביתא 13 א< על־פי >הפנים מ ארמאי לבית איזילו אתיתון ודאי יה בית ואס 11
א ניניפהון מ פחון ניני / א דניכולון / מ

ד, שגורה או dK מ panaxa^apsi ם סי רו אפי עין בפ מי ק ב עיין ;ו ל, כך על דברי ו עי ל ( רי פ ס ב

מ (,20 הערה א .97-94 ,ע ת מר אכ ם כנרדף ,׳ פי שו ם לכי שי חר ש נזכרה ו ם שלו מי ע בת פ תו  בכ

ל טו בי ם ל שפי ,Jos. Wohlstein (1894 אצל כ מ ( דפסה ,31-29 ׳ע פן שנ או תלוי ב ־ תי  גם בל

די מ (,R. Stube (1895 על־י הם .25-23 ,ע עו שני ש ט רו ח בפי מונ צאו. ה מו ש ו רו כון הפי  הנ

די כבר ניתן ד על־י מן דו פ רתו קוי קו ת, שתי על בבי ברו חו ולא החו שגי :ראה ;עליו ה

186 .MGWJ, XLI (1897), p. ,בכתובת נמצא מכשף בהוראת כמר׳,ש הזכיר, ,38 ,עמ שטיבה 

 :אפוא יהיה ואיזילר 'איכמרו של נכון פירוש בברלין. במוזיאון זה מסוג בלתי־נדפסת

כישופיכם[ ]לעשות נכנסתם ולא שבאתם ׳מכיוון :או ;לכם׳ ולכו כישופיכם מעשי ׳יתבטלו

ם ]בעצמכם[ היו שפי לכו מכו פי 71 / ,לכם. ו ת על־ בלו ק ה ת ה בעו ש ה ם על ב ש הכלי  י

א לתקן עד ולקרו ת ׳ ך בי כו רני שד ת מי ם, )בי כ לחי ך שו תו ה מ ח הנ ת כאן, הרגילה ה חו הרו  ש

ת חו הרעו של די נ ם(. על־י בי ת קרובה א גירסת אוי עו מ ש מ ל, ראה זו. ל עי ל ( דון ר (,35 הערה גו

מ׳ כון : 326 ע הפ ת הון ׳י רי חו א הדרון ל לון וי אז הון על וי בדני על ע ך. ו הו רני שד סח מ  זה לנו

ל, ראה עי ל ( דון ר מ (,9 הערה גו לון : 125 ,ע יז כון ׳ הפ ת הון על וי די ב על ע ך. ו הו רני שד — מ

ה לכל צי א טו סי רת ה צוי מ תי ה ש ש אלו שורות ב ת, שתי י ת אס־כי הקבלו חו ת. פ טיו רדון פיו  גו

מ (,35 הערה )לעיל, על :342 ,ע שי ׳ די חר .. . שי פו בי לי אין על ח א בב ל ו .. ה. לנ  ולא עלו די

קו קנן סלי לי ס .. ן. חנ אנ א ו ר אמרנן לאיג הון ו אן :ל שי מ שי חר תו בי פ לי ח ד . . . ! תו ץ על א ב א  ב

לן תון, ולא די לו על שרא הא !עו ל בי כ מי א ל ה תי. חמרא ו ש מי חו ל ת הון פ מי אמרו פו ה ו :לנ

אן כון מ תי בי ל ל ל?[. ]! אעי עו ץ ארצכון ני ב לי כו ע ב ]ו .. . ן טי ט א ת ו ם הבי [ עוני ם: ה לו ל  אז

א על הדרו בדנ כו עו בדינ ע על ד א ו שדרנ כו מ שדרינ לו ד לו זי כו א[ ה ו] ה לי א בסלי מ ח ל  ד

ה בי חצ א. ב מי כן ,ד מ שם, ו חרס ,349 ,ע אד, מכלי־ בגד תם נגד ב שי או : חר שי ת בי קי סלי  ׳

ה לאיגרא לי ת בלי מדי א הון ו תון אם ל תו כפנ אכלו[ אי תון ואם ]ו ח תו צ  אי

שתו תון ואם אי תו חרבי הנו. אי ד תון לא ואם אי לא כפנ תון ו ח א צ ל  ו

תון, רו חרבי לו הד אזי רחא ו או תון ב ת א לו בה ד עו תא ו תון לבי ק פ ה.׳ דנ  גם מיני

שך מ שרא בה ם שלנו הפי רי ם חוז בי טי ם מו ם אחרי אי מצ שתי הנ ת ב מו ר ח / ,׳ לו. א

אי כאן 72 ד ש בוו בו שהו, שי ם, שהרי כל שדי ם, ולא ה ה חי ל ש ם מ חי ק ד לו ח ם שו בלי מק ו
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הון 15 א רבחצבי מי רון דנישתוץ ד ק וניז ה שי שי ב א ו ח ש מי פון ד שי קון דני רי  73וני

תרכון פי וני אנ א ב ת תכסא מ פי וי אנ א שתא מ  74דנהרא מי

הו לי לו מי הון ו מי ר ץ בג שוקיהו רי וב מ חו כ הון ו צי ר טרי ח בקי ן ו הו די  75גי

לון פי רון וני מג פון וני סו לי חון ו של ק וני כ די ני תברון 76ו רון וני עוו קרסון וני  וני

הוי ולא הון לי א ל ת מ ק לעלם. מ

ם אנא 20 דע ת מי רי מ ת דא דלא אמרי ת ו מרי הא א ט אל לי ש א ד מ ל ע מר ב  יי

הא שא אל אינ מרון ו א א י חד כ

שור ה פ ל׳ לי כל פל׳ בר לפ ם ו ת שו אי ה ד ה לי תי שע ל ה ו מי ליו ה ו בי כ לכו  ו

ה לי מז ל תן 77ו א מ ל ארבעין ו א ו תמני מי ו ד ה ה תי מ ה ולתלת קו א תין מ שי א ו ש מ ח  ו

דוי מא מן פל׳ בר פל׳ די 78גי ם. דנן יו לעל ה ו בי ללי סי ו פ טו ל ה ו בי ה 79לי מי פו ל ו

 דנהורא מיא שתא / מ כסא וית מתא כאפי וניחתבון 16 מ וניריקוץ דנישיפא / א ונזרון דנשתון 15
 יאמור 20 א יהא ולא 19 א וניתעוורון מחברון ונידיכון 18 א ומילוליהון 17 א
א דליביה ולטדפשא ס״א דליביה ולטיפסא 24 א יאמרון תריהון / א ליתא אלהא[ 21 א

ת. ת 73 / קרבנו מ עו ת ל לו בי ק מ תי ה א ב ה ל ש ה ,71 בהערה לעי פ ס שיו נו  על קללה עכ

ם, ם הלח מן המי ש ה ת ו ם שבבי ה חי ל תקלקלו שו - שי שר ־ ה בהק ע ב ש ה זו ה קנ ת. מס הגיוני

אן ף עד מכ ה סו ע ב ש ה ת ה ש מ ש ב מ ם ברו ת המקרי או ץ ה ציין נו׳ ת את ל מ דו קי (praefix) ה

ד, ף לעתי בסו רץ ו ד הנ מ״ ל ה ת ו שו מ ש ד על זו מ ה זו. י עג ת ה בלי הב ת־ מי ר א מרה ה שת פה. נ  י

סו כנ הי הם, להם ׳ ם בסלי בכלי רצו הלח ל שי כו א ם ל ה חו מ פ תנ פי ]כך וי ת. גירסה ל קנ מתו

בעצם ת צריך ו ח[ :להיו פ תנ בכד וי ם ו ם המי ה רצו של ת שי תו ש ם ל ם[ מה מי ו ו]ה הי ם י  ניגרי

ם ׳וניגרוך :תיקון הצעת ]על־פי מהם ת 'וניזרון׳[ במקו שו שי מן ובא ש שוף שירצו ה  בו עצמם ל

הם קנו. ו שר ,יתרו לי )אפ הבין או ף את ל ל :הסו בכ ת ו א קו ז רי ם יו ה ש אך ? פני רו שון הפי  הרא

ף.( לי נראה ש עדי מו שי ל ל ע פו ף ה שו שר ,׳ מן בק ש ה ל שוו ה, חרבא ם׳ ה ש מ מ ד  שורה ,xvii ,ע

על :13 ח ׳ ש תא מ ף ... זי שו ת 74 / .,וי ת: זו שורה כוונ ל רפ עו ם, מ שדי  בעלי או ה

ם תו הבתי הסי ם את ש שדי בר נגד ה מד ם, או ה שו המדברי ר ר מן יגו ב אבל ;העי תו כ ה ך) ש מ ה  ה

שון ד( בל חי ם. נשאר י רי 75 / סתו מ חו ב ך: ... ׳ו הו די בפרקי גי שרי ו בק הם. ו די גי

ה ם דברי :ברורה הכוונ שפי שו הכ ק בי ח ש שלו ע אל ל בי ש מ סו ה כנ ם, יי ה ם־ ה תי מו צ עלו בע פ  וי

הם להריסתם, פלו ו רו ׳י מג פו ויי סו .וי . א . ל ה ו ם תהי ה לה מ קו לם. ת ח על ,לעו נ מו רי ה מ חו  ׳

א׳ רי, ראה חרצי מ טגו מ׳ מונ רסת 76 / .88 ע ך, מ, גי כו רי וני ת, ׳ ש ב שו תי מ בל קי  גירסת ו

כון׳ א די וני או :׳ כ דו שברו. שי ה ציוץ 77 / ויי מ בו דו כ כו לו ל מז  אצל גם אדם של ו

רדון ל, גו מ׳ (,35 הערה )לעי סבל, 326 ע אי מ׳ ) ח 78 / (.118 ע מ׳׳ ם איברי ר אד  ה

ת מכו ת גם נזכרו ב(,,ע כג ) עו ב ש ה ת, ב ר לא אך רבו ספ ה מ ם, שס״ די ם הגי עי דו ה הי שונ  ברא

ם מן מי התרגו של רו רסה 79 / א:כד. לבר׳ הי ה, הגי כונ שא הנ לטרפ ה׳, ׳ו בי ת דלי א צ מ נ
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ה 25 רקבני ה ולקו שי ח ל ה 81׳ו לכבדי ה ו תי ליי לכו לכל ו ה מאני ו לכל גיוי לי ו  שבי

ה תי רח שר תרין בכל או רחי ע תין שתא י תל ב מין ו א דירחא. יו שי שרון חר פ  לי

הון בדי עו פרקון ו תבעין ונפרחון לי חין ולא ונ תכ ש מא מן 8*נ  דנן יו

ה בשם ולעלם ט ה ליי צי מי ה אי קי מצי הפכון אי ת שין נ ן על חר הו די ב בדין עו עו  ו

פין הון ועל 82תקי רני שד  מ

שם 30 אל ב אל ביי בי אל אל ו תי ל פ א חי ת אל פ ברי אל ו טרי אנ אל ו תרי אכ שם ו  וב

אל דרי ה או ה י תי ק בעיז אל ו טי מי ר ת  סלה אמן 83יה ד

ה שרי תוב שר לי אפ ה ו ר לי שי ה ופ ל׳ לי ה פל׳ בר לפ מי ליו ה ו תי שע ה ול בי כ לכו  ו

ה לי מז ל א ולכל ו מ ת ש ה דאי תן לי א מ ל ארבעין ו א ו תמני מי ו ר ה ה תי מ  מן קו

מא שם ולעלם דנן יו ש ב חו ה י ש חי פט 84א אל 85ארי מו אל ס מו הו ק הו י  86סב

ם רופא יי אתה ברוך 35 לי ם חי חו מי ל עו ע האל ה שי מו מן אמן ה סלה א

... ונפרחון 28-27 א תפרקון 27 מ ליפרשון חרש 26 א ליתא ולכבדיה[ / מ ולקורקביה 25
חמואל קמואל[ 34 א אנטוריאל / א פייאל ס״א 30 א יליטה ס״א 28 מ ליתא ולעלם[

א כשר כל רופא 35 א

ה זו קריאה בא. כבר א]חרים[ ]פרים[0 כגירסת ע צ על־פי הו לין( בבלי ) די חו דזברסקי על־י  לי

ל, וי׳׳נ עי ל ( ן טיי ש פ מ׳ (,39 הערה א קון ,41 ע אה לתי לטרפסא הקרי ה׳ ׳ו בי ה דלי ע ב ש ה  אצל ב

רי מ טגו ר מונ מהדי ראת 80 / הבין. לא שה ה הו מל שר ה ת אינה זה בהק בנ  מו

א 81 / לי. שי חר ך: ... ׳ חי כ ת ש ם נ שפי טלו הכ ב ת ם י ה שי מע תפרקו ו שו י ק בו  ולא וי

או מצ ר יי תנו )במקו ם ני מלי ת ה אחרונו שון ה ה(. בל בדין 82 / הוו עו פין׳ ׳ — תקי

ד רגיל מונח או ם סוגי לכל מ שי ם, מע אגיי כן מ שין ו חר פין׳, ׳ טוי תקי לגל בי תג ת מן שנ  הספרו

ת אגי מ הר ׳0ל גם ה ח״ג, הזו ש בזוהר ע״ב(. קצד ) א׳ לב פ תקי ד גוון ׳ ח שם מיו לרע. נרדף כ

הר מעניין, א שהזו טוי את מבי בי ה ה ט א ט צי (, מספר כ דוי ב ( אגי אי ׳ספרא מ ד מ ש א ב ד ה ה די  לי

ה מ של ם גם .,מלכא ל פין׳ ׳זינין שם נקראו אחרא סטרא של סוגי קי ח״א, ת  יח )

א(. שור 83 / ע׳׳ ה קי אך שם של ז צוי יה או יי שם עם מל ד מ או ת מ מרכבה בספרו  ה

ה חי ספי ל, ראה ;ו עי ל ( רי פ מ׳ (,20 הערה ס ת בם׳ .70 ע כלו ה הי מכונ ך, ם׳ ה ם יח, פרק חנו  מוני

מה עלה של שרים כ הם מ תי שמו ת׳ ספק, אין 84 / כך. בנויים ש מו ש  היו לא אלו ש׳

שיתם רוז אלא ברא ת־זי או ת קרי לו ת בכל הרגי בעו ש ה ם ה ת, רבים, בעמי ת, באכדי  ביווני

ת טיני א ד. בל עו W אצל ו ohlstein, מ׳ ה :30 ע ש חי א ר, ׳ ה מ ( ה׳ ש חי מו מהר, א ם כ סי רו  בפאפי

ם ם(, היווניי מרי, אצל וכן המאגיי טגו מ׳ ,14 סי׳ מונ ש ,183 ע חו , ׳י ה׳ ש חו א ש חו הערתו י שם, ו

מ׳ ה 85 / .184 ע צי א סרט I. Jeruzalm’), בדי i, ‘Les coupes magiques arame'ennes 

1964 Paris,) תי, שלא ש ראי ת י או מ ג ש דו מו שי ת׳ שורת של ל מו ש סבל, אלו. ׳ מ׳ אי ,150 ע

ק שם העתי עה מ ב ש ת ה ח ם א שו ב ס ׳ חו ס י חו ש י חו א י ש חו א בט ו רי אג אל ו מו הו ק הו׳ י ב ס
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לם מלך אלהינו יי ב״א ]ו[ ר העו מפי ת ה ת עצו ת רעו בו ש ח מ ת ו עין הרעו  הרע ו

שון ל טן הרע ויצר הרע ו ש ת ו חי ש מ ת ה מו לו ח ם רעים ו שי מע  אדם ובני רעים ו

ת הרעים א שנ ת ודברי חנם ו כו פו ה נו מעלינו ת תי מב מעל ו שראל כל ו מו. י  אל ע

ל יי ר אברהם שהצי ם מאו שדי מן כ ם מלך פרעה ו א מצרי לנו הו צי <140> מן י ב

ת. מיני כל 5 רעניו ל יי אל פו ק את שהצי ח צ ת מן י ל אכ מ מן ה אל ו ע מ ש חיו י א א  הו

לנו צי ה י די יעקב שהציל יי אל גיהנם. של מדינ שו מי ד ע מי א לבן ו  מן יצילנו הו

ל ה׳ אל הרע. יצר ת יוסף את שהצי ם מבי רי סו א האי צילנו הו ה י ת מי ה מ שונ  מ

ת א שנ ת חנם מ כו מצרי ב ודם בשר ו מל ש ו פ ה טי ח שכי מ  שכרת מי הרע. ומיצר ו

ת שאר ועם אבינו אברהם עם ברית בו א א ה ל הו צי תי י ת או א מכל פל׳ בן פל׳ ו

ת 10 רו ת גזי מכל הרעו ת ו ת שעו ת הרעו שו ת הק פו צו ח ת ה שו תרג ת המ או צ היו  ו

לם. לבא תרחקון לעו תגערון י חרמון וי ת ן וי חו תנןזן חון וי ר תפ שון וי תפר  וי

תעקרון תערקון וי טלון וי ב ת מני וי מן מ תא פל׳ בר פלוני ו ע שבו  הדא רבא ב

א מ ש ב א. הדין רבא ו תעקרון 87דאדכרנ פו מן י מן גו שין כל איבריו כל ו  חר

רין סו אי בין ו כיו צין ו בו רי טרין ו קי כל ו בדין ו שין עו דו בי ב ע א ד שי חר

 < 9 >שורה ברית שכרת מי עד השאר וכל ישראל ומכ״ע ומביתינו מעלינו הקשות וגזרות הרעות ומחשבות הרעות עצות 9-1 ]ו[
 ליתא אותי[ 9 א מלכים ומתשעה כשדים מאור 4 ]ח[ סעיף בסוף דומה בנוסח נמצא אבל ו ליתא

 ליתא ומן[ / א ליתא ויתעדקון[ 12 א ויתזניהון ו ויתנזחון 11 ר ליתא והיוצאות[ 10 ו
.בשבועתא 13-12 ו  אברי ומן גופי מן יתעקרון דאדכרינן רבא ובשמא חדא רבתא בשבועתא א ליתא .יתעקרון[ .
חרשיא 17-14 א וחרשתא חרשייא דעבדי 15-14 א ודיבבין ס״א וריבוצץ וכאיבץ 14 ו

ו ישראל על שלום טטר תר בשם עולם ועד מעתה ממני יתבטלון וחרשאתא.

ש ממ מו ) ה כ בדל ה (.ב בט ! רי הה אג פט, עם ז פט ארי רי טי. אג רפ אג שה, חרבא בם׳ ו מ מ׳ ד ,v ע

ת מצא ,16-15 שורו ה נ מ ת בין לכך, בדו מו ש ה שנמסרו ה ש מ ם עמרם בן ל א: מארי מפו ל כו

ה אי ש ׳ הו שא י ט אהי פ רי אג הו ו ת י ס ר גי ( ת׳ או ב אסטר כ׳׳י צ ת ג ש שוב ד מ או ה מ טעונ קון ו  תי

ך שון כ״י מתו ה ,290 ש ל עו הו הגירסה 86 / בהרבה(. עליו ה הו׳ ׳י ב לה ס כו ש י מ ש  ל

מן, ת חלק כי סי מו ש רו אלו מ חז ם הו מי ע ק לפ ת יווני מתעתי לי לעברי ב הבין מ ם. את ל א צ מו

תו ב או צא iaco Ia(3aco כתי מ ץ, אצל נ II, PG פרייזנדאנ M, מ׳ P) 187 ע L IX.) שם פט ל רי  אג

טי או רפ תה אג ה ארוכה קאריירה הי אגי מ קבלה ב ב ת; ו שי ע ם מ לה לפעמי תפי  מיני כל נגד ב

ם, קי ם מזי שי ם נח מו ועקרבי שרה דרך בם׳ כ אל בן צבי לר׳ י מי ח ר ש, י ט א רדא ח  דף תנ״ז, פיו

א, יח ם ע׳׳ מי ע לפ ע ו מי ק ה ב ש ק מ ת ל מו ללד ת ,בם כ לדו א אדם, תו אלקוו א, יז דף ת׳׳ף, ז ע׳׳

ם סי׳ ת או ב) ת שבעה צ מו מו ש ד וכן האחר(, בספר כ ם עו ע ב, ל דף שם, פ ש קנח, סי׳ ע׳׳ רו  בפי

ס ח מיו מב״ן ה ע על לר מי ק ע ה דו שבע הי ת/ כ׳ מו ת חו  בקרית בעניינה שכתבתי מה ראה ה

מ׳ )תרפ״ח(, ד ספר, הרבה ,320-319 ע ש ו ף לי י סי קני 87 / כך. על להו פ סו אם מ

267 עקיבא דר׳ הבדלה [25]
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תא, 15 שיי חר תרחקון ו תעקרון י ערון וי תג ן וי לו ט ב ת מני וי מן מ ל׳ ו ה פל׳ בר פ ת ע  מ

עד ם, ו ל שם עו ר ת״ר ב ט״ ר ט ר פ״ שם פ״ר פ״ ה וב סי״ ה תךכו סי״ טרו  ט

ה צ״ צלי ם 88ו שראל על שלו מ י א״ א א סלה. סל׳ סל׳ א  סס״ם. אא״

א ]ז[ ל יי ב״ בדי מ ש בין ה ד ל. קו חו ה כי צרעת 89נגע ל הי א באדם ת ב הו הכהן. אל ו

א ויתגערון ויתערקון 15
ו צרעת נגע מן מתחיי 1 אחר בסדר לפעמים הפסוקים את מביא א ]ז[

ל ׳בשם שם באמת כוובתף שהזכרתי׳ הזה הגדו ש אפשר אולי ]ו[. סעיף שבסוף ל  בלשון לפר

ף. כאן הבא השם על כלומר. הווה, ם, בסו ת השורות בשתי יש על־כל־פני או  קיצור רק הב

׳טטרוסיה׳ השם רק 88 / .60-58 העדות לעיל, וראה ;]ד[ סעיף של חלק על וחזרה

ת ידוע  Major Trends in Jewish Mysticism\ בספרי: עליו ודאה וזוטרתי; רבתי מהיכלו

363 .New York 1961, p. שת כל שמות שלו הבדלה בצורתם ה  אחר־כך נזכרו ב

תפלת ת בן נחוניה לר׳ המיוחסת היחוד׳ ב׳ שי שמותיה׳ הי״ג( המאה הקנה)מרא  ספירת של כ׳

 ההבדלה. מן אותם לקח זו תפילה מסדר כי לשער, וקרוב צליציה׳. תרכוסיה ׳טוטרוסיה נצח,

ת ס׳ בראש נדפסה התפילה שוב, שלמה לר׳ ושערים הקדמו ,עמ תרס״ט, פיעטרקוב אליא

8 שמות שלושת כל חסרים ו בכ׳׳י .5- מנו באו כאן 89 / האלה. ה  הפסוקים י״א מ

 במסורה שנמנו כפי א(, כ"י מעתיק ציין )וכן בנו״ן ומסיימים בנו״ן המתחילים במקרא

קים שבי״א לסוד רמז אשר בן בחיי ר׳ יג:ט(. )וי׳ תזריע לפרשת שו אלו פסו לבמ׳ בפירו

ף סו ב) ל ב: ש שם כי ׳ידוע :מטות( פרשת ל  עשרה משל והוא אלו פסוקים מי״א יוצא המפור

שונו וסתם לפחד׳. המועיל השם הוא כי ... אותיות  שרשי בם׳ ניתן ופירושו פירש, ולא ל

שמות מקור ס׳ גם הנקרא זכות משה לר׳ השמות צבורג בכתבי־יד ה ם)גינ  ומשם (,299 אחדי

 עט דף תרנ״ד, ליוורנו בחיי, לרבינו פירוש הכהן, חיים לר׳ חיים תורת בס׳ דבריו הובאו

 M. Schwab, Le Ms. 1380 du Fonds He'breu a la Bibliotheque בספר: גם וכן ע״ב,

28 .Nationale, Paris 1899, p א זה )ספר שמות שרשי ם׳ של כ״י מתוך צרפתי קיצור הו  ה

ם לקרוא המגהג הפירוש(. פרטי את ומציין קי שעת אלו פסו טל כדי הבדלה ב ב  כשפים ל

ה זה סעיף על כנראה, מיוסד, הבדל שט עקיבא, דר׳ ב שכנז ונתפ ת ובפולין בא עקבו  חסידי ב

הג על שפירא:מעיד jm ד׳ אשכנז. ת, מגלה בם׳ המנ  כל כי שם, מוסיף ואולם רטו, סי׳ עמוקו

שת תודה שכלוש בס׳ נמצא כבר זה ה שמסדרי יוצא, מדבריו מצורע. בפר הבדל  עקיבא דר׳ ה

דפסו הפסוקים תורה. שימדש מס׳ כנראה, כאן, שאבו ת תפילה סידורי בהרבה נ  בתפילו

ם אץ אלו פסוקים שבי׳׳א ציינו, בימי־הביניים כבר שבת. למזצאי ופ״ה, סמ״ך אותיות בה

ד דבישופיו הסטן נגד סגולה בהם יש כן על א בך הפחד. מג ב לד׳ אלהים נפתולי בם׳ כבד הו

ת, פרשת סוף ש״ו, העדרנום טריווים, הידץ נפתלי טו בא שכבר כפי מ ם תורת בם׳ הו חיי



חנו ר נ ם נעבו צי ען. pא יי לפני חלו תנו כנ א ת ו חז תנו א חל א לירדן. מעבר נ בי  נ

ך מקרבך חי א מני מ ך יי לך יקים כ אליו אלהי שמעון. ו דו ת ך נו תו ח בבל מ א  מ

ם שדי או כ היו צ ם ו די תו שקי צאן. לפני כע ת נ ש ם ק מינ ם מי לי אי מ ש מ ם ו  באבני

ם 5 צי ח ב ת ו ש חי בק א ל מ מין. שאו בני לגיו נהר מ חו פ מ ש ם עיר י ש אלהי  קדו

שכני ת עליון. מ חי אן נ ך כצ מ ד ע ה בי ש אהרן. מ תם נגד ו ה אבו ש  בארץ פלא ע

ם תי צען. שדי מצרי פ בי נ שכ ם מר מ אהלי מון. ו קנ ת יי נר ו מ ש ש אדם נ פ  כל חו

פת בטן. חדרי ה נ פנ ט ך ת תי תו ש כלה שפ ב דב ל ח ת ו ך תח שונ ח ל ך ורי תי  שמלו

מע לבנון. כריח ש אלי ע 90ו ד אלי <141> ו ט. א פ אלי ם ו לי האלי ל ו ף. כלי חלו י

ח 10 צ מנ ר ל מו ד. מז ע לדו מ ש מ ה ו מ שא. דו מ שב ו ק וי צח הרעב בגרר. י  כבד ו

ח א י91.ב נ ב ם. דן ו שי שכר ח ש לון י בו מין. ז בני ת ו שי ע ת ו צו ב ש הב. מ  ולצרעת ז

ד בג ת. ה ת ולבי א ש ל ת ו ח ספ ל בני ולבהרת. ו א ו אב. פלו אך ברוך אלי  טנ

שארתך. תך ומ ע שו תי לי תי יוי יוי. קוי תך. קוי ע שו שמרך. יי יברכך לי  בר פל׳ וי

ך פניו יוי יאר פל׳ ך אלי חנ שין מכל פל׳ בר פל׳ וי בין חר כיו רין. ו סו אי שא ו  יוי י

שם אליך פניו 15 ם לך וי ל שלו חין מכ ץ רו ד שי ע ו פג לין רע ו לי ל ו מכ ת ו רעניו  פו

ת שו תרג ת המ או צ לם. ויו שם לעו ל שדי 92ב א״ א״ל אוזי א״ל אברי ל ברקי א״  אני

ל א״ שי מ א״ל ש א״ל דרי ל הדרי א״ די א״ל ו רי ל זו א״ ל חני א״ תקי א״ל ת תי  אי

א״ל ל זהררי א״ הני א״ל א א״ל ברכי ל קדרי א״ פו ל תיי א״ ״ן מנ ל אי א״ מו  כ

ל א״ תני ל נו א״ מ ת ל א א״ בני א״ל אי ל תרוני א״ רוני ל ג א״ ל אלי א״ הי ל א א״ תי  אל

ל 20 א״ תי ל ל ע א״ א״ל עלוני א״ל ארבי ל קני א׳׳ א״ל שלי די ל סו א״ ל חזי א״ כ  מי

ל א״ ברי ״ן רפא״ל ג רו ט ט רו״ן מי רי ת יוי קק״ק אדי או ב כ. צ ה״  אל ויקרא מכ

ה ש ל אליו יוי וידבר מ ה א ד מ ע ד לאמר לאמר. מו ע ל מו ה א וידבר יוי אליו מ

.חרשין מכל 16-14 ו לפלוני הפניות אין 14-13 ו ליתא לדוד[ ואלישמע...מזמור 10-9 .  ויוצאות .
 בשם 16 א ולילין רע ופגע ושדין רוחין ומכל ואסורין וכאבין וחרשין מזיקין מכל 15-14 ו ליתא לעולם[

 מואל קדריאל 18 א ברקיאל אוריאל אדריאל ס׳׳א אבריאל / ו ברקיאל אוריאל אביריאל אודיאל שדי אל
ו ליתא סודיאל[ / ר אביאל עלתיאל 20 ו ליתא גרוניאל[ 19 א

א. בכ״י שצוין כפי תיבות, שלוש בהם שיש המקרא פסוקי הובאו מכאן 90 / הנזכר.

ת נדפסו הם גם  כגון בהבדלה, שאינם פסוקים כמה צירוף מתוך אבל שבת. למוצאי בתפילו

ת, אוצר בס׳ ב. דף תרע״ד, וילנה ספרד, נוסח התפלו ״ ע א- ע׳׳ לג א91 / ת י ב מ א י ״  כ

ם סעיף סוף עד מכאן 92 / זה. בפסוק המלים סידורי שישה כל את כאן פני ב ח[) [ 

ת שוב ו כ״י נכתב כאן( תיו ת באו מנוקדות. מרובעו / המאגיים. בקטעים זה כתב־יד כדרך ו
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שה ל לך אני קורא 93ויקרא. אל מ א״ רגיו ל מ א״ תי רגיו ה״ו שרנא״ל מ  הוזי

ל א״ רגיוי הו מ הו הון מיטטרו״ץ ז הו י ״ן ז רו ט ט ל מ א״ ת ש 94זיו מ ש מ  עלאי ד

ארעאי 25 ה ו ב ה א מ ם ו הבי תו שאו תו קוראים או תאל או בד זיו א״ל ע רי בו  בז

א״ל תרי ה אכ הי יוי י שראל. אל 95י

מסר רז ]ח[ ר אני לך הנ כי הא 96מז ב רבא באל תיזי ש ^דין מכל ביה דני קא  דין רזא ע

ש דנן רזייא רז רזרזייא. ]דין[ רזא איני ט ל דיו ה מסר לא ה ת  איתקרי ולא מי

א. ם בפרהסי ם חכי חכי ר ל מסו ה. י תי ת ירד בר חנוך אנא י ה כתבי תי שבעין י  ב

תי. שנין מו אי אתו 97לעל ם 98על ה שבעי שבע ם. ו ת מלאכי תי תהון כפ י

 לא השם רבדיו יהוה וילא להאם ידעוס רמאל שמות של נוספת שורה ו בכ״י באה אני קורא לפני 23
ו ותחתאי עליא דמשמש זיותאל מטטרון זהו הוזיהו מטטרוץ זהו שרנאל מטטרון זהו מרגיותיאל 24 ארקיו

.לך הנמסר רז 1 ]ח[ .  לעולמתי 4 מ מסור 3 א איתמסרו לא 2 מ ביה עקא / ו ליתא עקא[ מכל .
ו עלי אתו א עלאי אתון / א

מר 93 א ל ק קריאת :,ויקרא ... ׳ ע פסו מפר עי ל צ מ א שגור א ם הו שי מו שי  ב

ם. שה 94 / מאגיי ת שלו מו ש ת נזכרו אלו מ כלו ת בו, פרק רבתי, בהי ר הדו ילינק, מ

ש, בית מ׳ ג, המדר ה בין , 104 ע מונ תיו ש מו אל, :ש תאל, מרגויו תאל. גיו רה זיו ט בצו ע מ הה כ  ז

ש נזכרו מת ברא שי ת ר מו רון ש ט ט ך שנדפסה מ תו ד מ די כתב־י מוי אברהם ר׳ על־י ם׳ בסוף ח

רנו שלו, דין בית ח, ליוו א: קצז דף תרי׳׳ אל, ע׳׳ תאל, מרגוי תאל גוי ם גיז תאל(. )במקו  זיו

ת כלו ם, פרק רבתי, בהי ש ( ז ם (,96 ,עמ י רדי מראי מרי מרכבה יו שו ל פתח ל כ הי עי ה  את הרבי

ת שני מו ת חו אל של ה רי בו ה: ז ל ד ב ה ב ( י אל( י רי של בזבו אל ו ם. שר מרגיוי ם הפני שרי  בהק

ם אל נזכר מאגיי אל( )או מרגיוי שה, חרבא בם׳ גם מרגוי מ תו ד ל חי ת מ׳ ב ע ב ר .v ו ה הוזי  ׳

צר כנראה א מקו הוזי ד ק ש אל׳ 95 / .126 הערה להלן, ראה שעליו ,,מ׳ תרי אכ  נזכר ׳

א, ז ברכות בבבלי ראשונה ת בכל וכן ע״ בה ספרו מרכ של, )ראה, ה שון את למ ך ם׳ ל  חנו

ת ר מהדו מ׳ ,Enoch, Odeberg 3 ב א; ע ם כ לי, ובתרגו מ׳ האנג ד כאן 96 / (.42 ע עו  ו

ף פעם ש ]יא[ בסעי מ ת ש מסדר ה ם ה בי טי מו ם ב רי שו ך הק ם ירד, בן בחנו בי טי ם מו רי  החוז

ת רו ם למקו עו ספק, אין בידנו. שאינ הגי דו ש ת לי רו ך בם׳ שמקורם מסו רי חנו  או המקו

סתעפו שם. נ ת 97 / מ בה בספרו רכ מ ך כתבי רק נזכרו ה לויי או חנו ך גי  אחרי חנו

תו ם עליי תו למרו כ פי ה רון, ו ט ט מ פר ל עלה. של הסו ך מ ת נקרא חנו ח א ת ב או ח ס ס׳ של הנו

ך יב, פרק א, חנוך חנו פר ׳ ת, עלי גם ,הסו מו ר אד מ א מ ב חי, ו כ אני הנו ך ׳  את כתבתי׳ ירד בן חנו

ד ל הסו דו ת הג שנ ב ם ׳ שבעי תי ה מו על הי (, או ל רי עו לנ ( תי׳ מו לי עו ש ניתן ל תי׳ לפר מו על ל ׳

שני ם, ב שר אבל פני ך ס׳ עם הק א חנו ב: ת מדבר י ב טו ש ל רו שון, הפי שם: נאמר שכן הרא

לפני ם ׳ ך נעלם אלו דברי ש חנו אי ם מבני ו כן ידע לא האד ם, נעלם׳. הי  כאן יש על־כל־פני

רת עם ישר קשר ך ם׳ מסו רי. חנו אי׳ 98 / המקו על תו עלי. = ׳ ב פרק באו ך בם׳ י חנו

2 7 ם 0 ש ר ם ג ו ל 2] ש 8]
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הון 5 אני מ ת ב מי ת ח 0 > ו 1 4 תהון 1 מאני י הון ב ת זייני תבי ת ו תכלי ס אי  ברזא ו

ה״ו אל אל אל אל אל אל שמא ה״ו י ה״ו י ה״ו י ה״ו י ה״ו י ה י ״ ש״ר אהי ה א  אהי״

ה הי״ ש״ר א ה א ״ הי ה א ש״ר אהי״ ה א ״ הי ה א ״ הי ש״ר א ה א ״ הי ה א ש״ר אהי״  א

ה הי״ ה א ש״ר אהי״ ה א ״ הי ש רזא דין ח״י ח״י ח׳׳י ח״י ח׳׳י ח״י א  רז רזייא רז י

א דנן רזא ב שיז מי ש ל ל ד ח ר מי ך גבו מכי ד ו ד ועני תקיף מי  בר פל׳ אני עשיר. מי

ה שזכרתיו פל׳ 10 ב נתפריק בי תיז ש ט ונ מל ד ונ כין מי טונין מל של ד ו מי אין ו  שנ

בעל מן דבבין ו ד ודם בשר צריכת ו מי ה אדם בני כל ו מדינ ם. של ו הנ ל גי מכ  ו

ת ת גזירו שו מכל ק ת מיני ו רעניו מכל פו " אדם בני ו ה ו ח מין ו קיי שא ד א אב  לי ל

שוי לקבלי. מי לי א פו מ א כפו שני דארי שן לי ה כלי ל ש עג אלב א ו א זיו סי  כסו

ל 1״״דנורא עו אי הון ו מי אני פר בר כפר קד ריי בר מ שראל דפרק פטי  במדברא י

חון מן 15 עוג. סי ב נתפרק כן 101ו תיז ש ד ונ ד מלכין מי מי נין ו טו ל ד ש מי אין ו  סנ

בעלי ת דבבין ו רו מגזי ת ו שו ת ק כו מצרי שר 102ו מכל ודם ב ת מיני ו רעניו מכל פו ו

6 א ויתבית ״א ם 5  ר ליתא יש[ 8 ו שמיא ח דין דנך ברזא א דשמיא ברזא 5-
 ליתא ונמלט[ / א ליתא ונשתיזב[ / מ בו 10 ו שר מיד ורש גוזלו מיד ואביון עשיר 9 < י ועדיף>
 דקיימין / א לקבלנא דקיימין 13-12 מ ליתא וחוה[ 12 ו הרעים אדם בני / א ובעלי 11 ו

 דעגלא כלשנא / א ולישוו / ו עגלא כלישן פומי...ולישני שוי / א ליתא לקבלי[ 13 ו יתי למבאשא לקבלי
 דאדכרינן מה מכל ונישתיזב / א דסיחון קטלא מן 15 א פטרי בר מאני / ו פר מן כפר 14 א

ו >קיצורי<

ך מסופר, הם הלך שחנו ם )אל אלי אכי מל ח שנפלו( ה כי הו שו והם אותם, ל ק ו בי מנ ב מ תו  לכ

ם ה. כתב למענ חנינ ת־ ש ק ר ב פו בדלה הסי ה טה ב ר מן לגמרי כאן סו מקו ל כנראה ועבר ה לגו  ג

ל מספר רב. דו ם של ג אן מלאכי כ ( לו פ ם שנ שבעה, שבעי ר אבל ו ך של במקו מנו א' חנו  נ

ם אתיי ם מ רדו מלאכי ה שי על מ תו מל חי ש ה או דרכיהם( ו ך, אל ב ם חנו קו במ ת ו שו ם לע  למענ

בל אוסר הוא כו תם ו הם, או ם בכלי ת מ ח מל לי־ מאני כ הון ) תן בתרגום — זייני ב׳ יונ לד

א(. מ ה, א: ם כנראה, הכוונ אכי מל עו אלה ש אחרי לו, הפרי הם, שהתגבר ו תכל חזר עלי ס ה  ו

ד שם בסו ל. ה בי כל הגדו ם זה שם מרכי רי ש חוז ם. ש עת עם פעמי  מסדר עובר זה שם קבי

ה בדל ה ך מעניין ה ת חנו לו תפי ם קשר להן שאין ל כתבו לדברי כן שנ פני־ ל ל ל פ ת מ ה  ו

טוי 99 / מדבר. ל בי א בלתי־רגי צ מ כן ובו, בא הנ ד ו ף כאן פעם עו  בסעי

תי לא 100 / ]ח[. א צ ה מ ל בי ק שה מ ק את לב ת כז מרכבה בספרו ת ה בספרו ת ו עו ב ש ה  ה

ת. א הארמיו סי סו א נורא׳ של ׳ שון הו ד; ל חי ת י רו ם במקו סי רק נזכרו אחרי סו  ׳

ש׳. ה רמז בא כאן 101 / א אגד עה ל דו ־י תי ם בל קו מ שם אחר. מ אני ה ריי בן מ  פטי

חר, שה מאו הבין וק ה לו מה ל ד אג ל חון על ו עוג. סי א ו בכ׳׳י ו ש: נאמר ו רו מן בפי א ׳ טל  ק

חון סי ג׳. ד עו רסה בא ו ך הגי כ ( י׳ נ א מ ד!(. ׳ קו מלה 102 / הני ת ה ע פ ש ה תא׳ ב כו צרי  ׳

ם. מי לה גם וכן שבתרגו תפי ף ב ף וסוף ]ו[ שבסעי ה סעי ת, ז רסאו הגי שינויי־ ת רמז ב הו לז



מין אדם בני קיי א ד ש א אב ם אתה מגן 103לי. ל קי ה אתה לצדי ה מגן לי הי ס ח מ  ו

מן. א

ר ב״ ל ג א״ ךני לו א ל אי א״ פי א פו ע לו ז ל אי א״ פי א פ א פ צ לו ק ל אי ״ א בי ז ז בו ת  ך

לו 20 א״ל1םמכםי אי לו ני א״ל אי לו אפך ל. אי א״ רפ לו ,04אפ תון אי א א מי ש תון ב  א

שי בארעא מ א ש מלכ א ד מא. חיי קיי ל ו כ ר ו מ מע דאי ת ש כל אי אל ו ש א  ד

שכח. ה אל 105א ת קבל י ל א הו א הו אל 106זרבא י ם זרבא י ם אדני יי אלהי אלהי ”8 I T ן- ▼

לי שם חי ת רגלי וי לו אי על כ תי ו מו ח ידריכני ב צ מנ תיי. ל 1“7בנגינו

מע ]ט[ הי ש שראל וי נו יי יי נועם י הי נו אל הי נו יוי אל חד עלי ה א ש ע מ ת ו ב ה א דינו ו  י

ב אלא אינו הפרק >כל ... לו ה כל של שי ל ה מ מל ע ו מ ש שראל׳ מ׳ ה עם י  מל

הי וי ם׳, ב׳ ע ר נו מו א מז ר צ׳׳ מו מז א, ו ה סוף עד קכ״ ש ר ה, הפ שניי ^ ה ך: שי מ מ ו

שון שמרני אי ל עין בת כ בצ ך ו פי שמרך יוי ,08תסתירני. כנ שמר רע מכל י  את י

שך. 5 שמר יי נפ תך י באך צא תה ו עד מע <142> עולם. ו ת׳ ב כ ל ו בדי ה  בין ל

ש ד קו בין ה ל ו חו א בין ה מ ט בין ה ר ו הו ט ל יי אתה ברוך ה די ב מ ש בין ה  קוד

ל. ,09לחו

 קצפאפיאל...אלו אילו פאפיאל זעפא אילו רפיאל גברא 20-19 ו ליתא< >והשאר שבעולם לצדיקים 17
 אדני אלהים זרבא 22 ר למלכא דמשמשי בארעא אתון אתון בשמיא אתון אתון אלו 21-20 ו סמפסווניאל

 מכל יציל הוא מצדים מלך ומפרעה מלכים ומתשעה כשדים מאור אברהם את שהציל מי :ו מוסיף הזה הסעיף בסוף ו חילי
 מיד יעקב את שהציל מי א!מן[. גיהנם. של מדינה יציל׳ הוא אחיו ישמעאל ומן ממאכלתו יצחק את שהציל מי אמן. פורע׳ מיני
 דניאל את שהציל מי א׳. משונה ממיתה יצילני הוא האסורים מבית יוסף את שהציל מי א׳. הרע מיצר יצילני הוא לבן ומיד עשו

 ומיצר ומשכחה טיפש ומלב ודם בשר מצריכת יצילני הוא המן מיד מרדכי את שהציל מי חנם. משנאת יצילני הוא אריותא מפום
 בשם אשכח לא שאלמוד מה וכל אלמוד שאשמע מה וכל טפשות מלבי שתעביר השכחה שר פותה משביע אני ולך אןמן[ הרע

׳׳י ק מורשה משה לנו צוה תורה דרכניא מכריא סוס מגריא סוס ובשם מאיהא כיהא מיהא איהא

רה 103 / מחברם. ה על חז פני רק שנאמר מ ת, שוררת ל חדו בו א ר: בא ו צו קי  ׳נתפרק ב

ב שתיזי ל וני ה מכ ה בו 104 / דאדכרינן׳. מ ת את בונ מו ש ת בדרך ה ספ ת: הו לו או  אי

לו אפראל אל אי לו אפרפ כל 105 / אפרפראל. אי מר ׳ו אי .ד . ח׳ . שכ מר, מה כל :א שאו

שמע, אהיה כל נ ש, מה ו רבא׳ 106 / אמצא. שאבק אגי שם כנראה — ׳ז בלתי־ מ

ע. לי׳ אדני ׳יי ידו : חי גו׳ הו ו ק ז סו פ חרון ה א ק, בספר ה ש חבקו תב ש  בכל ונ

ת. אן, באה ו בכ״י 107 / ההעתקו תי כפי כ תק ת, שהע או רס הגי שינויי־ ספת ב  תו

ת רכב ת מן המו רו שו ת ה שונו סח ]ו[ סעיף של הרא א בנו ת יותר מל ע ב ש ה מ ה שר ו ח שכ  ה

ף ת, ]יג[, שבסעי טו מ ש ה ף אלא ב ה שבסעי ה ז ע ב ש ה רת ה סח חוז  הערה להלן, עיין ;מלא בנו

ח, תה׳ 108 / .138 כך יז: אחר־ ה׳ ו א: ת . קכ ח - ם מ א כ״י 109 / ז רי  כאן חוז

מה על ם מן כ קי ש בני הפסו ם שלו ם מלי אי מצ ף כבר הנ ם ]ז[, בסעי אינ בכ״י ו
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הי ]י[ ך רצון י נו יוי מלפני הי ״אל הי ״ אל תינו. ו ל אבו תחי שת עלינו ש מי ש  י

ה ש ע מ ם ה ם עלינו הבאי שלו ם ל לחיי שון ו ש ל ה ו ח מ ש ל רה ולברכה ו לעז  ו

ה ה. להצל ח צל ה ל ם ו כי שו ח ל ו א. מכ ט ם ח צלי מו ל ו חונינו עון. דבר מכ ה ו ע  די

תך שכל מא ה ך. ו ם מלפני צי חפי ראה ו ם שמך את לי קי עסו ענו בתורתך. ו מי ש ה  ו

שון בהם 5 ה. ש ח מ ש תינו תעלה ולא ו א את ולא אדם. לב על קנ  לבינו. על אדם קנ

כל ה עלינו היועץ ו צ ה עי ב מו. טו ם קיי הו עצתו. וקיי ק חז הו. ו מצ א ר ו  כאמו

תי חנו שר את ו חון א תי א מ רח ת ו ת יי כי ארחם. אשר א או ב פר יעץ צ מי דו ו  וי

ה טוי מי נ ה. ו בנ שי ם י ה עצתך עלינו וקיי ב טו ת ה עצ ם ו קי ה. הצדי ב טו אתה ל  יי ו

נו הי בנו אל אל אל תעז מנו ו אל תכלי רנו. ו ה בעולם לא תחפי  בעולם ולא הז

ם ברוך הבא. 10 ת מקיי ם. עצ קי מה הצדי פדנו לנו עזרתה קו מען ו שוני חסדך. ל ל  ו

ה ם כל צדקך תהג אברהם תהילתך. היו קן ו ם בא ז מי ת ברך ויי בי בכל. אברהם א

הי אל יעבץ ויקרא שראל אל מר י א הרבתי תברכני ברך אם וי לי את ו בו תה ג הי  ו

מי ידך ת ע שי ע תי מרעה ו צבי לבל בא ע ם לא וי שר את אלהי עץ וכל שאל. א  היו

צה עלינו לו רעה עי ט טל ב ב ת הו עצתו. ו ל פי ה הו ו ע הכני הו ו ד מי ש ה כל ו  ו

ר 15 ב המהרה ש ח מ ה ת ו שו מי לע ת מריבה ע ג פלי לם, דבר ו מן. עקרהו בעו  א

הו מ ר ח ם אמן. ו ט מ ר ט ר וסגו סכו שונו פיו ו ל סכל אמן. ו תו נא ו ר עצ  כאמו

<143> ת נא סכל א ת א פל. עצ תו חי ב א שו לו וי מ שו ע על ברא קדו ו סו קד מ  ירד ח

תו והפר ב ש ח ר מ ר יוי כאמו ת הפי א גוים עצ ת הני בו ש ח ם. מ עמי
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.ולברכה 3-2 ו לקראתנו הבאים 2 ]י[ .  ליתא והשכל...בתורתך[ 4 ו ליתא ולהצלחה[ .
 >כמו רעה עצה עלינו היועץ וכל 6 ו < עמרם רב בסדר >כמו וכו׳ שנאתינו תעלה ולא < לבינו >אחרי 5 ו

<ומוסיף ,להלן כאן  והשמדהו מחהו ועקרהו אבדהו בעולם דבר פליגת או מריבה עמנו לעשות ומערער ומהרהר החושב וכל .
ו כאמור ומחשבתו עצתו הפר פיו את וסגור טמטם וכלהו. והחרימהו והכניעהו והשפילהו

 עמרם רב סדר של הראשון בדפוס שנמצאת התפילה באה ואילך מכאן 110 / ו.

 וכן ו, בכ״י ההבדלה של הסדר לפי דהיינו, השכחה, שר השבעת אחר ,31 עמ׳ תרכ״ה, גאון,

מר קשה רצט. סי׳ או״ח, בטור נמצאת היא ת נלקחו אם לו  מן בעקיפין או ישר אלו במקורו

 זו תפילה תוספת אם עמרם. רב מסדר אותן לקח ההבדלה ??סדר אם או שלפנינו ההבדלה

ח, יש הגאון, של המקורי בסדר היתה לא  באחת עקיבא. ר׳ של בהבדלה היה שמקורה להני

שינויים יש התפילה בפרטי מערב־אירופה. לשאר ומשם לאיטליה מבבל מעברה מתחנות
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א ]יא[ ל 11‘עוז א עוזי י ו א הון רזא ת רי מ לון ד ב “2ג קו הון ונ ת הון מן י רי חי תלי "3נ  ו

תהון רי י א ״4קבל בטו ש מ חא חזיין לא ש רו שבא ו הון על נ פי מן כל א וכל ז

 נחירתהון / מ ונקב / מ רזאי רזאי בראשית פרשת סוף ריקאנאטי גליין רמריהון רזי ועזאל עזא / א אוזא 1 ]יא[
< בפנים כמו שראיתי כ״י ובכל טעות >והוא ריקאנאטי נשבא לא א נשבץ / מ דשמשא 2 א

ם שאינם שני ה. את מ ת הו ט 111 / מ פ ש מ ת שמר הבא ה ש צירוף בארמי  חד

ם של בי טי ם מו ם בעניין שוני אכי מל או מהם שנפלו, ה צ מ ר כבר נ מקו  של הארמי ב

ך ם׳ הם חנו מ ם ו אי מצ ת הנ רו מסו ה ב ד אג ם. עד ה הביניי מי־ או רובם י ב תבארו הו בספר: ונ

J.T . M ilik ,The Books of Enoch— Aramaic Fragments of Qumran Cave 4, 1976

ת מו קו מ ם. ב א על שוני אל, עז עז א ו אל, עוז עוזי הם ו תי רסאו ת גי שונו  ומקורם ה

שי בו שי שם ב ם ראש של ה אכי מל רדו ה ם מן שי שמי ר ה ל בדו בו מ ( ה אי מחז ש ראה: )

152 .G inzberg, Legends o f the Jews, V, p. :ת תורה, פתרון ם׳ ]וראה ר  מהדו

ם אורבך, א׳ אפרים שלי ח, ירו של׳׳ שם .[43 והערה 65 ,עמ ת רי ה קו מ ח ים בכתבי ה ל מ ה ה  הי

ה; חז מי ק, ראה: ש לי מ׳ מי ת .175ו־ 157 ,150 ע רו א הצו אל עוז עוזי ת ו ד קרובו ח ו מי ה ב ד אג  ל

מ׳ שם, רד מכ״י ,331 ע קספו ו 2340 או תי ספו הו מ ד של ) תב־י ה כ סח ז ת לנו ד ת אג שי  ברא

בר ש׳ שפרסם ר וכבר [(,1903] בו ה העי מ׳ ה, גינצברג, עלי ת בם׳ .170 ע כלו חנוך(, )ס׳ הי

ם וה, ד פרקים א, על דני א עוז אל, עז עזי שה ו ם שלו אכי מל קטרגו ה מי ש רו בי ש. של דו א אנו  עז

עאל עז ה גם נזכרו ו ע ב ש ה רדון אצל ב ק, עיין ;גו לי מ׳ מי ך בס׳ 112 / .128 ע  א חנו

שי(, אל נאמר, ט, פרק )הכו לה שעזז ת גי דו ם סו ל ם עו שמי ה ועל שב ש. ז ק, נענ לי מ׳ מי ,158 ע

ר חז ת את שי מי אר ע ה ד או ה רזי ׳ מ ה/ די על מי ש אין ב ה ו ע א מני לי לקרו . רזי ׳ג ה׳ מ ל  מרזי ע

ם עולם שמי רזאי אל שב הון׳ ׳ רי א מ ה ד בדל ה ד קרובה הדרך. קצרה ב או ה מ ע סדרא זו ד  ל׳

א׳ חי עי, די ד מנ תו ה ל חי ת מין :קוראים אנו שב א ש א רזא גלה ׳יו תיגרא דרבי  רמא׳. בנהורא ו

א ל מ מ ה ( ן מי א ש ו ם כאן י ת לעתי פו דו את תכו קי פ ת של ת לו מז ה בי־ ש א ת כל ורא חו  הסטרא כו

לה אחרא( דו גי ל של סו דו ל הג טי ה ר כל באור. תיגרה ו פו רלו על שם הסי ל גו בי ק ר מ  לסיפו

ם נפילת אכי מל ך בם׳ ה של חנו אל ו מ ה, ס ד כן באג ת ו ד אג ר; ל פ צי : לו ן י י ע

1915 ,Lidzbarski, Das Johannesbuch der Mandaer, מ׳ ט; של 8 ע ס ק ט מ׳ ה  של 14 ע

ם. ב נאמר, עליו גם התרגו ש ח ת, ש מו על מזי ם, נאסר כן ו מו בכבלי ם כ אכי מל תו ה חי ש ה  ש

ה פרט 113 / דרכם. ם נזכר לא ז שו ם ב ע אחר מקו דו שתם לי, הי עני ת ו ע צ ב ת ך מ תו  מ

ך בם׳ כבילה, שי חנו ד, הכו כן י: ק ו לי ר מי חזו שי ע כ ט ק ק הארמי ה ך, בס׳ זה לפסו מ׳ חנו ,162 ע

טע גם ק ם מס׳ ארמי ב רי Book of G) הגבו iants:) שרו ל אסורכם ׳ ב ח מ׳ מ ע ק, לי מי ( לו׳ צ ו

ך ם׳ בין ברור קשר נראה כאן 114 / (.315 רי חנו קו מ ה ה ד אג ת ל ח ת פ ת מ  בבבל ה

פה. רו באי ק, ו לי מ׳ מי לרפאל : 162 ע ל רפאל נא אזל ]ה׳[ אמר ׳ א ס ע ל ר ס א דין ]עזאל[ ו רגלין י  ו

ה ורמא תי א.׳ י כ שו ח ך ל ש חו ר של ה מקו דה נהפך ה אג ה ב אגי מ ב רי להרי ו טו ך) ש חו קבל( ה



אן 115.שעה ה דתבר מ תי א עצ אל דעוז עוזי א “6ו ה יתבר הו תי  אדם זרע דכל עצ

ה חו מין די “7ו קבלן קיי א ל ש א ב מ תבר לן ל הון תפתרה וי מיני א דכל 118די שי  חר

תא 5 שיי ת וחר ל מי קן כ מר ז א מ הו. ב קו “9פי ״ סי מו מו צו 12נ  ו]תופר{ ע]צה[ עו

מנו כ]י[ ינקום[ ינלא[ ד]בר[ ד]ברו[ ה ]א[ליה אל אל אל ]בשם[ '2,אל ע הי  א

שר ה א ם אל אהי ה כי אלהי ב אנ בג ה עיר א ר עדי אבי אבגי ר ו ר אבגי באי ה ג עדי

נמומו[ סיקו / א ״ן זק במילת 5 א מ ליתא לן[ לממש* 4 מ זרע רכל עצחיה כל יתבר / מ ליתא מאן[ 3
א ליתא  ליתא וגו׳[ עצה עוצו / מ תקום היא יי ועצות איש בלב מחשבות רבות סלה סלה סלה אמן אמן אמן / מ

א מ ליתא ואבי[ / מ ליתא עדיה[ / א אנהאל מ אל אנה 7 מ על־פי בשם[ 6 א מ

הערה בסוף שהזכרתי זו אגדה של עברי בנוסח בהבדלה. כאן כמו ועזאל, עזא תלויים שבהם

שאלה: נשאלת 111  היו תלויים יוסף: ברבי אליעזר ר׳ ׳אמר הם? היכן ועזאל עוזא ה

שלאות של א בהרי ותלויים ברזל של ב ב הו ( שך׳ ב (.332 עמ׳ מיליק. אצל גם חו טי  אחר מו

ט, בכמה בימי־הביניים נמצא לתלייה קו ביל ת) רו קו  הלוי, אשר בן לאליעזר הזכרונות בס׳ מ

או נאמר, ושם הדרשן(. משה ר׳ של מיסודו בראשית במדרש אי) שמהז שובה חזר עזא( ש  בת

(.326 ׳עמ מיליק, אצל המקורות כל שם׳)ראה תלוי הוא ׳ועדיין וארץ שמים בין עצמו ותלה

ת הזוהר שס׳ הוא, מפליא ש ש)בפר מ שת  באותו במלה מלה כמעט ע״א( רח דף ח׳׳ג, בלק, ה

חילת שהבאתי לשון ת ש לפני רק שנודע הארמי חנוך מס׳ זו הערה ב  ההתאמה שנים. חמ

ת. מלים אלו אבל בלבד, מלים לשלוש מצטמצמת שובו  לון ׳קשר הקב״ה כי נאמר, בזוהר ח

שלשלאי שוכא. בטורא דפרזלא ב  ]שהוא לעזא ליה אותיב דטורי בעמיקא ? יתבי אתר באן דח

מי לשמחזאי[ זהה ר א ו כ שו י ח סו כי . ׳ י פו אנ שך עזזאל של פניו ב  הכושי בנוסח גם נזכר בחו

ל זה והרי — אור׳ יראה שלא ׳כדי חנוך, ס׳ של שך מקבי שא ההבדלה, דברי להמ מ ש  לא ׳

ך. י י ז ש הלשון הובא כאן עד :שעה׳ וכל זמן ׳כל 115 / ח שת הריקאנאטי בפירו  בפר

 ועצתם ועזאל׳, עוזא מעשה על מכפר ׳עזאזל ע״ב: סז יומא השווה 116 / בראשית.

מד מזימתם היא  עיקר שהוא הכשפים, ביטול היא עצתם שבירת אדם. לבני כשפים לל

ה בני .99 הערה לעיל, ראה 117 / ההבדלה. של תכליתה ם חו  גם אדם בני במקו

 ]שמא ׳תפתרה׳ המלה פירוש יודע אינני 118 / .152 ׳עמ איסבל, אצל בהשבעה

ת ׳ודיפתראות :ע׳׳א כט ח, פי׳ רבתי, פסיקתא וראה :דפתרא :צ״ל  כל על הקב״ה לפני כתובו

שפות. המכשפים שבידי הדפתרא שתישבר היא, הבקשה עושין.׳ אדם שבני מה  — והמכ

ם זאת רמיזה כוונת גם :פיהו׳ במאמר זקן ׳כמילת 119 / העורך[. א ה ה. מ תו  כאן יש ס

סיקר 120 / ציטאטה? (: לשון ׳סוקו׳, כמו ׳ עלו! — ׳נמומו׳ מכאן! הסתלקו ציווי)

ע( מלשון ׳ומומו׳ ולקרוא לתקן שיש לי נראה שבי מי)לה  המלים שתי !מושבעים והיו :או

 בו שחסרות אלא מ, על בחלקו עדיף ]יא[ זה בסעיף ו שכ״י לומר, ניתן בכלל מ. בכ״י אינן

רה ׳יקום אחר שורות כמה שו ם׳) עול לעיל, ראה 122 / ח:י. יש׳ 121 / (.17 ל
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שב ה ברגבי היו רו י עו מני ג ה אדם זרע כל מ חו ה זרע וכל 122 ו מ ה כל ב  ו

קו שלא '23אפוזנו תי יזי או ואם פל׳[ בר פל׳ ]ואת או קנו ב הם תתן אל להזי  עיני

ת 10 הם ולא לראו לא לדבר פי הם ו די ש י ש מ הם ולא ל ת להלך רגלי שכינ  אל ש

ת בר ת עו ד מ עו ת ו לכ הו לפנינו. ו

מר קול אמר קרא או  כ]ציץ[ ח]סדו[ מכל[ ח]ציר[ ה]בשר[ כל אקרא מה ו

ש]דה[ ש ה ב ר י בל חצי ץ נ ם כי ל]עולם[. י]קום[ א]להינו[ ו]דבר[ צי שון ביו  הרא

ש ר יב ם חצי שון ביו ם ציץ. נבל הרא שני ביו ש ה ב ר י ם חצי שני ביו ציץ. נבל ה

ם 15 ח הג׳ ביו ״ ם י ם נ״ץ. הג׳ ביו ד׳ ביו ח ה ״ ם י ם נ״ץ. הד׳ ביו ה׳ ביו ח ה ״ ם י  ביו

ם נ״ץ. הה׳ ח הו׳ ביו ם י״ ם נ״ץ. הו׳ ביו ח שבת ביו ״ ת ביום י שב  ודבר נ״ץ. ה

ם אלהינו קו לם. י פכו ,24לעו ה שין כל וי שין חר ן על בי הו די ב רון עו תמג  ונ

פון סו סון וני רו הון על 125וני שם מרי א ב חוזי קד ה אל אל אל ש סי רו ט  126טו

אל פרערעיה ואבסוסיה הי מ ה מ <143> ו ת אלו ב ם שמו שי  בר פל׳ את יצילו הקדו

תעלה רעה רוח מכל פל׳ 20 תו ארוכה ו מכ ף וינצל ל ש מכ ה מ פ ש כ מ מ  ועד מזכר ו

אין כולכם אתם הן נקבה. פעלכם מ ע ו פ א עבה[ מ ם ב]כם[. י]בחר[ ת]ו שפי מכ  ה

ם שי ח מל ה ם ו סמי הקו ם ו שי העו ב ו עוני או ד ם וי שי ם אל הדור תי ם המ חי ב  הזו

ת ם בגנו רי קט מ ה ם על ו ם 127הלבני חקי שו ם ו לי פ טו כל 128עיקר לכל ו ם ו שפי הכ

9 מ יה גביר בר 8  המזיקים מיני וכל מחלת בת ואגרת מכשפות וכל א אפוצי זרע וכל מ אפוצי וכל 8-
א ליתא ועומדת[ 11 ו ליתא פל׳[ בר פל׳ ואת / א מ אחריה ההולכים  וכל 23 א ייהפכו 17 מ

א המכשפים

ע ,׳אפוזנו הגירסאות מן אחת אף 123 / .117 הערה ר צי/'ז פו אי צי/ ׳  מובנת אינה אפו

ל, אצל לי. עי ל דון) ר  קשר למצוא קשה אבל ׳אספנדס־דיוא׳, מצאתי ,331 עט׳ (,35 הערה גו

ת השורות ארבע מרובעות. באותיות בו נכתב כאן עד 124 / לזה.  חסרות הבאו

שת גירסה 125 / זה. בכתב־יד שוב  הערה לעיל, וראה ׳ונידוכון׳: במקום מ

 כמה רבתי בהיכלות שקדחוזיא( )או שקדהוזיא רבתי: מהיכלות שמות 126 / .76

ת וגם פעמים תחל :ע׳׳א ה דף שלמה, מרכבה ס׳ החרב׳, על הממונים בין דמשה חרבא ס׳ בה

ת כגון ההיכלות, ספרות בכל שגור ׳טוטרוסיא ע״א. ח ׳אבסוסיה׳ יא. פרק רבתי, היכלו

 אינם האחרים השמות שני .35 הערה לעיל, ראה אביסוס: עם אולי קשור

 ׳וכל :גורס א אלו. מלים ארבע הבינותי לא 128 / סה:ג. יש׳ 127 / ידועים.

שפט. כסיום המכשפים׳ ט: שבת תוספתא ]ודאה המ  פסיקתא וראה :שבעיקרין׳ ׳קמיע ד:

.תחתיו ומעשנין עיקרין ׳מביאין :74 עמ׳ מנדלבוים, מהדורת פרה, כהנא, דרב .  ]רוח והיא .

שחוק בורחת.׳ תזזית[ טפול׳ ו׳ ס׳ וראה ע״ד. מ ה״א, פ״ב ע״ז בירוש׳ מאגית ברפואה נזכר ו
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ע שבי כם אני מ ר עלי מפ ת אני ו ם א כ תי בו ש ח הא שלא מ ש י מ ם מ כ שי מע לא ל  ו

ה 25 ל תבו ולא לדבריכם עלי ת תכ תיו שם מן או שם או ה שם ולא ב 129הדין. ב

ע ]יב[ בי ש כון אני מ ל עלי א״ פי א פ ע ל ז א״ פי א פ א פ צ ל ק א״ בי ביזז רז ק ד חו שר ב  א

שבע ם פני על נ שלא רבה תהו שו ולא תשדויתו ולא תרעו ו  לי לא רע דבר תע

מע ולא שו לי ל לא קו חו ו צלי ה בכל ת ש ע ם שדברי מ ם אלהי ם. חיי אמני  אמרת נ

פה יי א מגן צרו ם לכל הו סי חו ת יוי בו. ה או ב ו צ מנ ב ע שג הי לנו מ ל קב א ע סלה. י

ת יי 5 או ב שרי צ ח אדם א ט ה130בך. בו ש חי ט א ל פ ח לי מ עה מרו מסער ומסער. סו  ו

עה ח סו ט לי מרו ל פ שה. מ ל אחי דו ק ירוץ בו יוי שם עוז מג שגב. צדי ה ונ ״ הי  א

ר ש״ ה א ״ הי ה א די ה שמך. ברוך שמך הו מ ה יי קו מ הו פניו קד ע רי ה הכ ט ל  פ

שי שע נפ שע חרבך חרבך מר שי מר ה נפ ט ל הו פ ע רי ה פניו הכ מ מה. יי קד קו

מזז ם. ךךמץ עזנז ל ת ודעתקנו פו ש ה מכ אבדנ ת 131ה׳ בדבר ת או ב שב צ  יו

ם. 10 בי ש הכרו חי ל מ ש ח מ רי ט מ ם ל ת כלו רו ת אדם בני בעבי ברו שף עו שף מ  ל

ה שפ שם 132בהבדרה. מכ מו שלא כ ה ק ש ע ס מ אני ס יו אנבךי ה לפני ויו ש  133מ

ם מו לא כן במצרי קו ם כל י שי ם האנ שפי מכ ם ה שי ח ל מ ה ם ו מי ס קו ה ם ו עצי היו  ו

ת עצו ת ה ס כנגדינו. הרעו שבר יהרג שלהם הסו כב וי הרו ל ו פו רכבה י מ ה תהפך ו

א מ מעשיכם 24
 סלה סלה סלה אמן אמן אמן הסיום ר בכ״י אץ ובאמת ביניהם להפריד ואין הקודם הסעיף של ישר המשך זה שסעיף ייתכן ]יב[

 בי השמות א וזזביאל דתיב 1 השבעה בלשון ממשיך והוא כא, יט משלי מם׳ וא מ של המתחילות המלים ואין
א ליתא פני[ על 2 בגליון נוספו  יי 5 ו קולי שומע לכל ולא לביתי ילא לאחי ולא לי לא 3-2 מ

 כולם 10 א ורעבתנוס דרמץ סזנז 9 ו שמך אהיה 7-6 ו ליתא צבאות...בך[
א ליתא יפול[ והרוכב 13 ו והנשים והאנשים א ליתא האנשים[ 12 ו וימברים 11 א מ

ם, י ז ר מ ה [ — .76 ,ע . ך ר ו ע ם 129 / ה ן ג א ה כ נ ו ו כ ת ה ל פ ר ו ע ו מ ה א ס ר י ג  ה

. ת ש ב ו ש ף א 130 / מ י ס ו ן מ א ד כ ו ה :ע ע ,׳ י ש ו ך ה ל מ ו ה נ נ ע ם י ו י / ב ו נ י א ר י ק נ פ ק ל ו ס פ  ה

׳ ה , ת ט : ה א נ ר ק נ ן ה א ר כ ד ס , כ ע ר פ מ ל ן ו כ ך ו כ ־ ר ח ׳ א ה . ת ג י : ז י 131 / י ו ק י ן ח ו ש ל  ל

, א ר ק מ ל ה ב ן א י ק א ו ס , פ ה ז ך כ ש מ ה ה ׳ ו ם א מ ״ מ ד 132 / ד. :ד ש ן ע א ו כ ב ת כ ת נ ו י ת ו א  ב

, ת ו ע ב ו ר , מ ה א ר נ ב ו ש ח ת ש ת א ו ר ו ש ת ה ו נ ו ר ח א ת ה ו ר י כ ז מ ן ה נ ד ב ל א ת ש ו פ ש כ מ ת ה ו מ ש  כ

ם י י ג א ן מ י א ם ש ה ש. ל ו ר י ר פ ש פ ם א , ג ן ה כ ר ו ש ה ה ש נ ו ר ח א ה ה ל י כ ש מ ו ב י א ש ל ה ל נ ק ל ת  ש

ט פ ש ה מ ת י ה ו ש ת ל ו ע מ ש ת מ ק ס ו ע ן ה ה י ש ע מ ל ב . ש ת ו פ ש כ מ , ה ן כ ת י ת י ר כ ז ה ׳ ש ם י ש ח ל מ ה  ׳

ט פ ש מ א ב ב ה ה כ ו ר ׳ כ ש י ח ל מ ש מ ׳ ת ב ח י ת פ ב ט ש פ ש . מ ה ת 133 / ז ו ר ו צ ס ה י אנ ־ ו  י

ס י ר ב נ א ־ ו י ס ו י ר ב מ י ו א( ) ח ת פ ת ן נ ת מ ו מ ש ם ה י י ר ו ק מ י ה נ ח ו א י ר מ מ ת ו ו ח נ מ ה ) , פ א ״  ע

ם ה י ת ו מ ש ל כ ם ש י י נ י ש מ ו ט ר ח . מ ) ם י ר צ ר מ ד ס ה מ ל ד ב ה ר ה י כ ת ה ת א ו ר ו צ ן ה מ ( ס י נ א ו י י נ ח ו  י

א ו ה ( ש ן נ ח ו ס י י ר ב נ א ו י ש — ו ו ב י ש ס כ י ר ב מ ו י ו מ ס א ר ב מ ו — י י ה ת ש ו ר ו ג ה ש פ ו ק ת ר ב ח א ל ש
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הר הנ ש ו ב ם יי המי חרבו ו ר יותץ וההר י שי הע ח ו שו ל י הד ט יעתק ו חו ה ע ו ט ק  י

ל 15 ב ח ה ץ ו ע החרו שקי ר י מ ס מ ה שבר ו ה י הקנ ח ירוצץ ו הרו ש ו ב ם יי מי  ה

ם שבי הע שו ו ב חרבו. יי תב כלי וכל יופר קשר כל וי ק כ ח מ <144> י הדיו א  ו

שפך ס י מו ל קו ה תק[ ]ו עו רה י קע הר כל תיבקע. והקדי ב  כל ישבר. חרם כלי כל י

ר טו א קי מ ט ת י ח פ ט מ ת ‘34ו א מ ך טו ש ח בי ה ך שו ת א מ טו ת ל א מ שך. טו  קד״ר הח

ה ס״ ה 135דרו ק הארוג שו ת ב מ אל תשבר ה ה ו הי ה חלק להם י ל ח ם ונ תי  במא

ם 20 ארבעי ה ו מנ ש ם ו פ איברי ב״ פ ה ד ס״ ש ב ם ו די ש גי ד בכל להם שי ח חד. א א  ו

א לבסקס לפספס ךךל ס ל[ בט קטינ ט י ק ה '36לו ש ע ם מ שי ה האנ מ ה ע ה מ מ ן אי  ו

הם ם לדברי ה שפי לו וכ ט ב פ מן 137י ב״ פו פ מגו מני ו מ מכם ו בי ו מל שי ו פ מנ  ו

ל מכ שראל ו נו י פי מגו שינו ו פ מנ נו ו בי ל מ רעינו ו מז נו ו עי ד מיו ל ו מכ שראל. ו  י

ב תו ר ה׳ ככ ת הפי ם עצ א גוי ת הני בו ש ח ם. מ א״י עמי ר ב מפי ת ה ת עצו  הרעו

מעל מעלינו 25 ל בתינו ו ע מ מו כל ו שראל ע ם י קיי ת עלינו וי ם עצו קי ה. הצדי ב טו  ל

א ה סס״ס אא״ פ. הללוי ״ ג

א ]יג[ ענ שב ה עלך מ ת ה של שר פו ח ש לב שתסיר 138שכ פ מני טי מן מ פ ו ב״ כל פ ו

 לטומאתך 18 ו ליתא כלי[ / ו יעתק והקולמוס 17 ו ירצץ / ו ישקיע והחבל יחרץ והחובל 15
 המת בשוקי הערוגה א בשוק הערוגה ס״א 19 א ררוסיה ס״א דרוסה קדר 19-18 ו החשך למטפחות

 ליתא לדבריהם[ 22 ו וקטיל בטבא 21 ו ממנו ואחד אחד לכל שיש א לו שיש 20 ו
 א נוסף אל פעל מה ולישראל ליעקב יאמר כעת בישראל, קסם ולא ביעקב נחש לא כי 26 ו ועצת עצתו 25 ו

 האלץ קדישין שמהתא בשם רמתא. ועל טוריא על ותפילתיה טפש לב ממני שתסיר שכחה שר פותה עלך אשבעית 15-1 ]יג[
 פוטה 1 ו חילגא חיגמדה חימגא יוי. בעיני חן מצא ונח פתחאל. אנסיסיאל אכסאל ארמימימס ארמימס ארימס ארמס
א השכחה שרי פלטיה מם פותא

מו נהפך הראשון השם ובימי־הביניים. התלמוד כ ס) נו  קצד ח״ג, ע״א; קצא ח״ב, בזוהר ליו

 שצורת להעיר, יש — ז:יא. ׳לשמ ירושלמי בתרגום המכשפים נקראים וימבריס יניס ע״א(.

ם 134 / נוצרית. בארץ רק לחדור יכלה יואנים השם מטפחת׳ במקו  כתבי־היד שבכל ׳

שפחת התיקון: את להציע זאת בכל יש מאת ׳ומ שך טו ת לטומאתך, שובי הח שפחו  למ

ת למלים הקשר וגם דרוסה׳ ׳קדר השם גם 135 / החשך.׳  מדובר האם סתומים. הבאו

שפחה׳ או סוג על  לכסכס לפספס ׳ודל ו, בכ״י המאגיות המלים 136 / ? שדים של ׳מ

רבים: בלשון זה כל ו בכ״י 137 / מרובעות. באותיות נכתבו וקט׳, וקטיל בטבא

ב ונפשנו ומבתנו ומגופינו ממנו ׳יבטלו א:—י לג: תה׳ הפסוקים כאן ]ומביא ... ככתו יש׳ י

 של הראשונות ובציטאטות כתבי־היד בכל .107 הערה לעיל, ראה 138 / יד:כז[׳.

שכחה שר נקרא ההשבעה ספרים בכמה שנכתב ומה פורה, ולא פוטה(, )או פותה בשם ה



לי שה חו ץ וכל ק דו ץ מרעין וכל 139מ ש כל בי ץ ו ח כל פרחין רו דין ו קין שי מזי  ו

ל תפי הון ו ת רא על י שם 140רמתא ועל טו תא ב ה מ א ש שי ץ קדי ל אי שם ה  ב

תא ה מ ם ש א אלהי שי שם 141 קדו מס ארימס 142אדמם וב מם ארמי מי ארמי

א קדישא אלהים 4 א קדישתא / א ליתא רמתא[ ועל 3 א ופרחין 2

 Das Leben Jesu nach judischen) קראום ,ש אצל למשל פורה, של מקורו על ומאמרים
222,293 .Quellen, 1902, pp,  בכ״י זו לגירסה זכר בא הראשונה בפעם הם. בטלים דברים (

פו לא אבל ,1539 אוקספורד ט של בגו ה של הטקס  שני בהוספה, אלא ]א[(, )כאן ההבדל

 היא עצמאית. כיחידה זה סעיף של ושונה חדש נוסח המביא ההבדלה, סיום אחרי דפים

שבענא ב(:22 )בדף פותחת  מלאכי כל על נדר ונדרנא גזר וגיזרנא איסר ואסרנא שבועה ׳מ

שכחה ושרי שכחה שרי שהם ופלטיה פו־טה מם ובפרט בכלל ה  מן ותתבטלון שתתנערון ה

ם שכחה כל בפלב׳׳פ דאית איברים רמ׳׳ח מטו שליכו לב וט  שלא רמתא טוריא על אותו ות

.יימצאו ולא ייראו . ה . ר תי פו כ ר די ד ב  מובנת[ שאינה ׳הבדלה׳ למלת גימטריה ]ובהערה ל

ם אתי איש אין ומעמים ס מ ר א  פורה השם הונהג זה מסוג כתב־יד מתוך ג:ג[׳.0 ]יש׳ בחמתי ו

של, )עיין, תפילה ספרי לכמה והגיע בצפת הלוריאנית בספרות יח, שער חיים, עץ פרי ס׳ למ

 יח, פרק בסוף ח״א, ימים, חמדת ובם׳ ,116 עמ׳ ויטרי, למחזור המהדיר בהערות כבר המובא

 רחמים מכניסי תפילת על בהוראתו הלוי אליעזר בן אברהם ר׳ ע׳׳א(. קו דף תקכ״ג, ויניציה

שכחה׳. שר ׳פותה את רק יודע עדיין (146 עמ׳ ,1856 ברלין ט, חמד, )כרם חי אין — ה  בכו

 הביאו שממנו גאון עמרם רב בסדר בראשונה כלולה זו השבעה היתה אמנם אם להכריע

 בהעתקות אחרי־כן ניתוספה ומשם שלפנינו בהבדלה מקורה שמא או הראשונים, אותה

שתנות שמידט, ד׳ :ראה זה סדר של בכתבי־היד המצב על עמרם. רב סדר של המ  המבוא גולד

פו ואילך. 11 ,עמ תשל״ב, ירושלים עמרם, רב סדר של למהדורתו שם, ראה עניין של ולגו

שינויי־נוסח פג, עמ׳ ת ו; שבכ״י ,רמיא טורא ׳על הנוסח שם וב  אבן יצחק לר׳ הבדלה הלכו

הורוויץ, מהדורת ויטרי, מחזור טו; עמ׳ ח״א, שמחה, שערי בס' במברגר מהדורת גייאת,

ת בספר רש״י בסדור ,116 עמ׳ M. Gaster, Studies and Texts, i. 228) האסופו l l ,  p) וטור 

שמות רצט. סי׳ או׳׳ח,  ׳מדויך 139 / מזעריים. שינויים רק אלה בכל יש המאגיים ב

 אפשר, ובא. במ כך 140 / ]ד[. בסעיף השדים סוגי ברשימת ל׳כיובין׳ הוא נרדף שם

 ועל ההרים )׳על 138 בהערה שהזכרתי הציטאטות מן שבכמה רבים בלשון שהגירסה

 האמיתי פירושו אם וא. במ רק כך 141 / ההבדלה. בסידור מקורית היתה הגבעות׳(

שך ׳ארמס׳ של שבעה בהמ  מקום שיש אלא כפליים, מופלאה זו גירסה הרי ,Hermes היה הה

 על 142 / ההבדלה. למסדר מודעת היתה לא ההמשך של זו שמשמעות לשער,

 N. Brull, ראשונה: עיין Hermes של )וסורי( ארמי כתעתיק ׳ארמים׳ או ׳ארמס׳

155 .Jahrbucher, I, p\ ,ך, ׳ארמסא ,207 עמ׳ שם, .99 עמ׳ מונטגומרי טרו ט ממנו ונעלמו מי

[3 2 עקיבא דר׳ הבדלה [7 7 9



[38] שלום גרשם 280

א״ל 5 סי ל אנ א״ סי ל אני א״ סי סי ל אנ א״ ח ת פ תן ׳43ו ב לי ו בין ל ב מ ל מר ו  שכל שו

ע מה מ ש א מד ש כל אל ה ו ד מ מ אל ח. לא ש שכ שם א א ב ה״ א אי ה״ א מי ה״  קי

א ה״ אי שם מ ס וב שם ?זגךי״ה סו״ א וב סמקרי״ ה תורה דרבניי״א. סו ה לנו צו ש  מ

שה ר ת מו הל הי יעקב. ק ד וי ל דרכיו בכל דו שכי מו. ויי מ ח ע א ונ ה׳. בעיני חן מצ

שם שר בת ו הסיר סרח. א מך יי ו לי כל מ כל חו ם מדוי ו ם מצרי שר הרעי ת א דע  י

מם ולא 10 שי איך. בכל ונתנם בך י 0> שנ 1 4 חי. כה ואמרתם 4 אתה ל ם ו  שלו

תך ם ובי שר וכל שלו ם. לך א ט לא שלו בי ב און ה ק ע מל ראה ולא בי שראל ע  בי

היו יוי ל מו א ת ע ע תרו ך ו או אל בו. מל צי ם מו ת ממצרי עפו תו ל לו. ראם כ אכ  י

ם ם צריו גוי ה תי מו עצ ו יגרם ו צי ח מחץ. ו ש לא כי י ח קב נ ע לא בי שראל. קסם ו בי

אמר כעת עקב י שראל לי אמר ,44אל. פעל מה ולי א מן וי שבענ תה עלך מ  עד פו

מנין ז׳ אל פעל מה 15 ש זי ם וי מי שועתי אל הנא 145שמסיי ח י ט חד ולא אב  עזי כי אפ

ה וזמרת הי יי י שועה. לי וי ת שיר לי לו ע מ שא ל אין ההרים אל עיני א בא מ עזרי. י

שה יי מעם עזרי ם עו שרי וארץ. שמי ש א תיו יי ירא אי צו מ אד. חפץ ב  יי אנא מ

ה ע שי ה יי אנא נא הו ח צלי ם רננו נא. ה קי ר כל ביי צדי מו מז שר עד ה חלנו כא  יי

ה 146לך. לג״ ה חי ד״ מ ג ה חי ״ מג ה. חי ״ לג חי

א חילגה חיגמדה יחילנה 19 א ליתא יאכל...ימחץ[ 13-12 א ליתא אלמד[ 6

 הרמם והרי קבילניה׳, לא נמי בפרוונקא ׳אפילו :ע״ב לח בסנהדרין מטטרון על עדית ר׳ דברי

;רבא׳ מריא ׳אירמיס : 146 ,עמ מונטגומרי, גם ראה ביוון. האלים של )פרוונקא( השליח הוא

שמות שורת כל .195 עמ׳ שם, ועוד  בסוף קמיע, של בנוסח אך זו, השבעה בתוך גם חוזרת ה

 תפקידו את הולם פתחאל המלאך שם 143 / ע״ב. מא דף תס״א, אמסטרדם רזיאל, ס׳

ח ט אדם של לבו לפתו שמור תורה דברי לקלו שכחה. מפני ול  הסעיפים שני 144 / ה

מקובל של ישרה דרך בם׳ בהבדלה, מקורם את להזכיר בלי גם, נדפסו יד[ ]יג, ר׳ הידוע ה

שמות גם ע״א. כז —ע׳׳ב כו דפים תנ׳׳ז, פיורדא חאטש, ירחמיאל בן צבי הירש  המאגיים ה

ת שיש בפירוש, שם נאמר כן וא. מ לכ״י מאוד קרוב בנוסח שם נשתמרו ח ק  כוס את ל

שמות את ולומר ההבדלה  זה כל מסר משה כי שם, צוין כ׳מקור׳ שישתה. קודם ה

 הבאים הפסוקים של הכנסתם על אור גם מפיצה זו הערה מ. כאן עד 145 / ליהושע.

 הורכב התפילה בסידורי שנמצא מה ממנה. חלק היו שלא ההבדלה של הרגיל לסדר אחריה

.311 מ׳’ע ישראל. עבודת בסדר בער זליגמן הערת והשווה וא. מ כ״י בשני כאן שנמצא ממה

ם כל השמות לג. מזמור הוא 146 / ישרה. דרך שבם׳ בנוסח נכללו לא האלה הפסוקי
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א ]יד[ מן פפא. בר רמי 147פפא. בר חננ ח א. בר נ א פפ ח א. בר א ר 148פפ  בר מו

ש פפא. בר רפרם פפא. בר אבא 149פפא. א. בר רכי  בר דארו פפא. בר אדא פפ

מדני יי אתה ברוך פפא. ב חקיך. ל ב אתה טו טי מ ני ו מדי ך. ל  לא לעולם חקי

שכח ך א די קו תני. בם כי פ 150סליק. חיי

חר ]טו[ א ל ם ו שלי מר שי ה לו בדל תן זו ה ת י תו ש ה ל מנ ה מ ל חו ה ל ל תה או כו  מקצ

קח לי וי פניו הכ ל שפכו מ ם שנ היו בו. המי ם וי רי ת שמו קיו ת עד בנ בה. שע שכי

ת לע ה ו ב ד שכי מי ע ם עם הכלי י ש על המי ה רא ל חו א ה בי ם ארבע וי חלי  ג

ת שו ח ם ויכבם לו מי כל ב ת ו חל ת ג ל ח ה וג כבנ ד י ב מר לבד. ל א ה וי בוי  כך בכי

בו 5 כ ם כל י אי ל ל׳ בר פל׳ של חו מנו פ בו ולא מ שו ד אליו י מי עד עו ל  עד. עו

כ ח״ א ה פני ירחץ ו ל חו ם מן ה דיו המי רגליו וי ם ו קו מ אב ו כ פו. כל או לו הנ  גו

שאר הנ ם מן ו ך המי שלי ם ארבעה עם י חלי ת לארבע ג ת פינו <,145> הבי א

ך שלי ת כל עם י חל ת ג ל ח ם מן וג מי ת לארבע ה ת זויו הרו הבי צא יכנס שלא ויז  וי

ת מן אדם ת עד הבי בר קרו ת הג ע ש בוי מ ם כי חלי הגבר. קריאת עד ג

ה כאן עד 10 בדל בא. דר׳ ה עקי

 העדות 147 / חילגא׳. חימגא חימגדא ׳חימגא :ישרה דרך ס׳ בגירסת המזמור אחרי

 שלפנינו, בהבדלה כלל תלויה שאינה פפא, רב בני עשרה של שמותיהם אמירת על הראשונה

שובת היא שכול בס׳ גאון האיי רב בת  אלבק, )מהדורת מנרבונה יצחק בן אברהם לר׳ הא

 פרטי ועל העניין גוף על שם אלבק של הערותיו ועיין (,160-159 ׳עמ תרצ״ה, ירושלים

שמות  ׳סימן׳ מסרו שהחכמים מוסר, הגאון שכבר הוא, מעניין בתלמוד. הזכרתם ומקום ה

שובתו, קבע וכן השמות, סדר את בעל־פה לזכור מנימוטכני  אחד, פפא ר׳ בני כאן שאין בת

 יש כי ׳ואמרו :הגאון כתב ועוד כך. שנקראו שונים חכמים שלושה של בבניהם המדובר אלא

 יכולה המסורת הבאת של זו צורה אם רב ספק שכחה.׳ להסיר קבלה אלו[ בנים ]בעניין בו

 לפי הנא כן 148 / לגאון. ידועה היתה כבר עקיבא דר׳ שההבדלה עדות, לשמש

מו בא אשכול ם׳ של ובכ״י יוחסין, וס׳ ואמוראים תנאים סדר כמו מקורות, מקצת  יצחק במקו

שובת על־פי פפא, בר סורחב להיות צר־ך 149 / ע״א. פ בב״ק נזכר והשם פפא. בר  ת

 נוספת תפילה עוד באה ושם ונשלם׳. ׳תם כאן נאמר בא גם 150 / גאון. האיי

 כיצד הוראה אלא ההבדלה, לתוכן שייכות כל עוד בו שאין ]טו[ סעיף ואחריה לשמירה,

טול לא בה משתמשים כאשר לנהוג חולה. לריפוי אלא עיקרה, שהוא כשפים. לבי


